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Bozi¢na povest.

L

Priblizali so se zopet veseli boZiéni prazniki. Vsak
ristijan se jih raduje, vzlasti imajo otroci o BoZifu mnogo
nedolinega veselja z jaslicami, Povsod po kr3tanskih dru-
inah se pozna, da se blizajo lepi prazniki. Ako le mo-
gote, snidejo se ob tem ¢asu vsi udje druZine pod domaéo
streho, da ondi pri gorki pedi kramljajo o nekdanjih Easih,
0 80 tudi sami imeli S toliko nedolZnega bokitnega ve-
Belja, kakor ga imajo sedaj njih otroei.

Za druzino rokodelea Ivans Viaha, ki je prebival na
everu v pomorskem mestu H., bili so pa ti prazniki polni
britkostij, kakor mam pridajo ti-le dogodki iz njegovega
Iruzinskega Zivljenja :

Bilo je nekaj dnij pred BoZifem. Vse polno ljudij
8 zbranih na morskem obreZju. Ravnokar je zapustil parnik
o, da prepelje potovalce ez morje v daljno Ameriko.
Jpanje“ je ime parniku. Krasno odsevajo érke tega imena
8 ladiji. Pomenljivo ime! Da, upanje, poslednje upanje
 bila mnogim popotnikom na Iadiji ta pot v Ameriko.
J8] so darovali zadnje svoje imetje, njej izrodili svoje Ziv-
inje, katero jim je bilo neznosno v starem svetu. Gospodarji
Povesti I11. 1



razprodanih kmetij in uboZni rokodelei — teh je bile
najvet na ladiji — iskali so reditve sebi in druiinam
novem svetu. Nadejali so se srefe v Ameriki in zato
pogumno izrodili ,Upanju®, ki sedaj tako ponosno plov
po prostranem morju, kakor da bi same bogatine preselj
valo v Ameriko. Toda se li bodo ti upi, te nade izpolnil
to je drugo vpradanje. Res je! Mnogo jih je slo v Amerik
iskat srede in nadli so jo; Se ve¢ pa jih je, ki je niso
nadli, katerim je tudi splavala po vodi zadnja nada: vi
deti Se kedaj domade trate in gorice, polivati v domaé
zemlji!. ..

Na bregu stoji mlada Zena in britko joks. Z njo plaka
tudi milo dete v materinem naro&ju. Neprestano se ozira
za ladijo, ki se vedno bolj oddaljuje od brega; tudi ta
Zena ima vse svoje pade na tej ladiji. ,Oh, sedaj sem
sama, zapuStena! Oj zakaj si me zapustil, zakaj si se lo&il
od svojega deteta?“ vzdihuje vsa obupana mlads mati.

Zakaj jo je zapustil? Vedela je dobro, zakaj. Ni se
Ji izneveril, ni je pregovoril, ne zapeljal. Zvest moZ ji je
bil tudi tedaj, ko se je lodil od nje.

»Ves, draga moja“, govoril ji je pred odhodom,
~Skupno sva dosedsj delila veselje in Zalost in te je bilo
mnogo ved nego veselja. Pozna$ me, da bi rad skrbel za-te
in za drago mi dete. A razmere so ti znane; odkar je
pogorela tovarna in so delo v njej opustili, jaz v tem kraju
za 8voje rokodelstvo ne najdem primernega dela. Po svetu
torej moram iti in ker pravijo, da se v Ameriki dobro
zasluZi, poskusim tam svojo srefo. Prvi denar, katerega
prisluZim, pofljem tebi, da prides z otrokom zs menoj. —
Med tem pa bode Petrovee, prijatelj moj od mladih nog,
skrbel za-te, da boS imela najpotrebnejie; obljubil mi je




risego; njemu sem izrodil naslov na-se, njemu bom
podiljal denar, da ti ga oskrbuje iz podte.“

Tako je tolazil mladi mo# potrto svojo Zeno, ki se je
sled vdala, te¥, le malo &asa in tudi jaz se popeljem
tetom v novi svet, v boljSe Zivljenje. — Najela si je v
m mesta stanovanje pri drugih ljudeh in kar mod
0 gospodinjila s krajearji, katere ji je moZ izroéil
j, da ji, kakor je upal, zdatnejih ne podlje iz novega
8. Dolgo &asa ni bilo nobenega pisma, denarja je bilo
o manj, torej stiska vedno vedja. Prijatelj Petrovee jo
gadetkoma vedkrat obiskal, a priSel je vselej brez pisma.
daj pa ga Zena naprosi, naj mu on piSe na kraj, kjer
Jje mislil ustaviti. Tako je poslala Zena pismo prvo, drugo
[ tretje. — Tekzko je eakala odgovoras, &akala nanj tedne
| mesece, toda odgovora ni bilo nobenega. Naposled na-
86 obupno pismo, pojasnjuje v njem veliko svojo revo,
L je popolnoma zapudlena, ter da bo morala vbogajme
ositi, ako ji kmalu ne podlje pomodi. Tudi na to pismo
| bilo odgovora.

Tedaj pa se je silna Zalost polastila njenega srea.
dno bolj jo je teZila grozna misel: ,Mrtev je!“ Skoro
bila obupala, da je ni na Zivijenje vezala majhna Ma-
ia. Od deteta ni mogla, zato je # njim prosila po mestnih
jeah. Tako je minulo leto dni; priblizali so se zopet bo-
éni prazniki in Vlshova Zens jih je v silnih bridkostih
raznovala sama kot — beradica! — In take boZiéne praz-
ke je obhajala Se veckrat,

IL
~ Pet dolgih, britkih let je minualo, polnih gorji za
Ibogo zapudleno Zeno. Kedor jo je videl pred petimi
1%
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leti lepo mlado Zeno v evetju svoje ddbe in kedor bi
bil sedaj spazil bledo, bolehno in starikavo Zenico, pr
milodarov, ne bil bi jo vel spoznal. Pisala ni ve¢ v Am¢
riko. Petrovee je pisal, kakor ji je rekel, na vse strani,
vse pozvedovanje je bilo zastonj, nobenega odgovora I
dobila Zena od svojega moZs. — Vzlasti rada je lazila
otrokom na breg, pri¢akuvjod ladij v luko. Tuksj ji je b
seveds srce posebno britko. Toliko se jih je vraéalo, a nj
po katerem je tako silno hrepenela njena dufa, njega
bilo od nikoder; ,Upanje“ se je vradalo, a zanjo nade
donasalo.

V take misli vtopljena stoji uboga Zena nekega dmi
na bregu ter gleda na neizmerno morje. Rada bi spa
tam za morjem vsaj grob svojega ljubljenega moza, a ni
groba me more Skropiti s svojimi solzami.

Od dale¢ pa hitita konja vpreZena v lepo kodij
Uboga Zena ne vidi, da se ji bliza voz. Sicer vpije vozni
a zamiéljena Zena nié¢ ne slidi.

Voznik vide& najveéjo nevarnost, dvigne bi& ter &le
po tuji Zenski. Udarec jo $e le vzdrami, da zapazi voz
se mu v naglici umakne, Ko pa pogleda v voz, strese
po vsem Zivotu, v vozu namreé zapazi — svojega moZ
Di, prav on je, ki bogato napravljen sedi v ko&iji, pole
njega pa mlada leps Zenska. Ta ravno iide denarja, da
gs dala ubogi beralici, kateri se pozna na obrazu hu
udaree od bida.

»Z8 boijo voljo!* vsklikne ubotica, vije z rokama i
obstane kakor okamnela.

Opozorjen vsled krika pogleda tudi gospod iz koéij
ter v trenotku obledi.

.Kedo si, Zenska?* zaklite.



Torej ti, moj Ivan, moras 3e le vpradati, kedo da
4z tvoja poStens Zena, katero si ti zapustil v siro-
i, ter se ji nesrefneZ izneveril“, odgovori beradica.
oZens, draga moja ena!* vsklikne Ivan, hiti odpirat
pri vozu; precej je zunaj, kjer ves iznenaden ob-
in poljubuje svojo Zeno.

3 ija, za Boga svetega, Marija, torej vendar ni
ds si umrla, ni res, da je umrla nada Marica. —
ridel sem pomolit na tvoj grob!*

wMrtva? Mrtva nisva, Ziviva Se, s lakota kmalu
ita dete in mene.“

,Moja draga Marica!* kli¢e Ivan ter pestuje v na-
I svojo héerko.

Gospoditina v kotiji pa je s éudovitimi &utili sprem-
b ta prizor; bila je namre¢ Ivanova nevesta!

- Naposled ta vprada Ivana: ,Pojasni mi vendar, John,
‘vse to pomeni! Kedo je ta Zenska in Zegavo je to
, ki je pestujed v narodji?*

- Kedo pa je ta Zenska v kodiji, ki se vozi s teboj,
) je?* povpraduje Ivanova Zena. — Ivan pa, kakor od
le omamljen, obstoji; veselje, da je nafel Zeno in skrb,
‘bo z nevesto, ta ¢utila mu polnijo sree.

»To je moja Zena,“ reée naposled v kolijo. ,To je
& nevesta®, odgovori Zeni,

- Ni mdti popisati &util, ki so tedaj zavladala v sreu
Jhice na cesti in v sreu gospodidine v vozu! Ubozics
i vzdiguje roko, kskor bi hotela groziti moZu.
«Osleparil si me, pozabil si na-me, nezvestne§!*

. .Tvoja Marija, tvoja draga, tvesta Zenma, katero si
0 ljubil in meni o njej toliko lepega pripovedoval in
dve leti kot mrtvo objokoval, ona tedaj & Zivi!* govorila
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je Amerikanka. Stopila je tudi ona z voza k ubogi Zeni: ,
reva uboga, koliko pad si morala skusiti, koliko pre
Toda sedaj je konee tvojim poskuinjam. John ti je zv
ostal, on te ne bo nikdar zapustil. Bodi torej Z njim sreéna
.Sreéna % njim zraven tebe?* vpradals je ubokies
oLraven mene? Kedo to pravi? Odkar je dokaza
da Zena Zivi, moZ nima praviee iskati si neveste.
Vendar, John, pojasni mi to uganjko, saj, ko si me
snubil, trdil si, da ti je Zena pred dvema letoma um
Pokazal si mi tudi njen mrtvadki list, torej sem ti m
rala verovati.*
»Paé sem moral verjeti, da je pravi, saj mi ga j
Petrovee, moj prijatelj, sam doposlal,* pravi Ivan.
~Kaj, Petrovec je to storil?* vsklikne Zena Ivanov.
»Petrovec, ki se ni niti zmenil za-me, ki me je zapodil
grda od sebe, ako sem ga prifla prosit pomoti. Glej, Iva
takemu prijatelju si ti izrodil svojo ubogo Zeno!*
nJe-li to mogode?* vprada Ivan. ,Petroveu sem p
Siljal za-te demar dve leti, da se poiteno preZivita. Tretj
leto sem mu poslal denar za pot in sicer za-te in za otrok
Na to mi je odgovoril Petrovee, da je Mariea nevarn
bolna in da s tako mati ne more na pot. Ko mu zo0
poiljem denar za pomoé v bolezni, pide mi, da je Mari
umrla in da vsled tega tudi Zena hira ter da se je ba
najhujega. In malo mesecev pozneje dodlo mi je pism
od njega, da si res umrla. — Poslal sem mu zopet d
narja za pogreb ter ga prosil, naj mi sporoéi kaj o zadnji
trenotkih tvojega Zivljenja, o pogrebu in kam da so
pokopali. — Vse to mi je doposlal in celé mrtvaski list,
za katerega ga nisem prosil in katerega je, kakor se vidi,
dal ponarediti.*



+Ta zlobneZ peklenski,“ re¢e Zena, ,toliko denarja
gjel in jaz sem medlels v pomanjkanju.”

.Tak je bil torej Petrovee, niti zlodej iz pekla bi
il mogel grie ravnati s poSteno, a zapusfeno Zeno.
az, jaz kratkovidneZ sem mu vse zaupal! Le poéakaj,
pi prided v pest! Razmlinéil te bom v prah, da prejmes
lufeno kazen za svoje izdajstvo!*

" Komaj so potolaZili razsrjenega Ivana.

~ oJohn, bodi srefen s svojo Zeno, jaz se vrmem v
periko. Britko mi je bilo v trenutku pri sreu, a ko
‘80 sedaj prepritala, da si ti postevo ravnal, da so vse
ipletke zakrivili le drugi, sedaj se lahko loéim od tebe.*
Nekaj dnij pozneje odplula je zopet ladija v Ame-
ko in ns njej se je vralala tudi amerikanska nevesta v
fojo domovino, kjer je zaradi svoje poStemosti in prid-
osti kmalu dobila Zenina sebi viednega.

In kaj je bilo s Petroveem? — Ko so policaji, kamor
 Ivan naznanil silno zlodinstvo, pridli v njegovo stano-
8nje, nadli so je prazno. Petrovee je izginil. Ljudje so
ovorili, da je bezal v Ameriko ter tako usel svetni praviei.
Ivan pa se ni veé vrnil v Ameriko. Prisluzil si je
oliko imetja, da je sreéno Zivel v krogu svojih domadih,
katerim je mnogo vedel pripovedovati iz Amerike. Zena
Jé polagoma ozdravela in podasi so se zgubile rane pre-
stanih grenkih poskudenj. Vsaki dan so hvalili Bogs, da
Jé usramotil nakane sovraZnikov ter zdruZil zopet srea, ki
40 si tudi lodena ostala zvesta.

- Valasti o boii¢nih praznikih so se radi spominjali
prestanih britkostij ter pripovedovali jih svojim otrokom.

I
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Na praznik sv. treh Kraljev stopil je v hiSo bog
vdove Zaleske v Dobovju obé&inski slugs, ter Zelel vd
in njeni héerki mnogo srefe. Vzel je v roko kos k
ter zapisal razloéno na hidna vrata znamenja svetih
Kraljev: G. + M. ¥ B 1.

.Se jedenkrat,* pravi slugs, ,Zelim vam, draga m
vsega najboljSega; zdravja in obilno blagoslova
vadi Marijanici pa poleg tega 3¢ &évrstega in bogatega
nina. Vsaj se Ze tako govori po celi vasi, da imajo v
lesju zelo bogato nevesto. In ljudje imajo prav. Tr
posestvo, brez dolga, denar na posojilu in za vse to le
Jediniea pri hidi, to se pad ne dobi v vsakem kotu.*

» Pojdite se solit!“ zavrne ga gospodinja, ,vi ste ved
stari klepetaé. Pridite jutri, neksj moke in malo za
seveda zasluZite, ker ste nam tako lepo narisali zname
sv. treh Kraljev na vrata.* '

»Bog Vam stotéro povrni, drags mamiea, toda . ..

«No, kaj Ze holete?*
. V8aj veste, mamica, Josip Roncev je vrl detko, k

ne res, Marijanica ?“

Sluga pri teh besedah pogleds na héerko, ki je
veda zarudela.

oIz tega me bo nit,“ nadaljevala je hiSna mati
wdekle se zdajSe ne bode mozilo. Sploh je pa mladi Roncev
deak in nade posestvo potrebuje razumnega in dozorele
gospodarja“.




lo ni¢ ne dé,“ ugovarja slugs, ,vkljub svoji mla-
- Ronecev vrl mladeni¥, razumen za vsako delo;

ega ga ima pa tudi Vada hlerks zel6 rads.*

o ako bi ga imela tudi rsjie nego sebe, jaz mu

bom dala, ako najdem za-njo primernejsega Zenina,*

i mati z odloéno besedo.

Marijana je stals pri mizi kakor priklenjena in ni

s nobene besede. Slugs, ki je pogledal dekleta, po-

il se je za ulesi ter rekel:

JKako to, mati, da se tako branmite? Povejte mi

, kaj vam ni po godu pri Roncevem ? Ali vam ni

denarja?*

wPustimo, pravi gospodinja, ,Marijana je Se pre-

b 28 motiitev in pri tem ostanem.*

,Ali je to Vada zadnja beseda?"

. dnja!"

wIako pa z Bogom‘, pravi sluga, ,Bog uslidi v

m letu vse vase profnje, posebno pa Se Marijanici

“iskrene Zelje!“

In stari sluga je odsel iz Zalesjs.

Mati in héi pa ste se zopet vsedli k mizi. Nobena

dice spregovorila; obe ste bili zamidljeni in tihi.

a je tikala ns steni in kazala, da tudi na treh
dan — &as beli! —

IL

Na veler sv. treh Kraljev zbrale so se pri vaikem
ofu dekleta iz vasi, da bi po stari navadi topile svinee
tvedovale, kaj jih &aka v novem letu.

Na ognjiséu plapolal je ogenj in rude¢ plamen je raz-
¥al polnolitne obraze; deklice pa so gledale v plamen,
oblizoval kotlitek napolnjen s svincem.
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Ko je bil svinee popolno raztopljen, postavile so
kotlitek na ognjisée, kjer je bila Ze lepa posoda
disto vodo.

Najmlajda je pritenjala z litjem. Ta pot je bila naj
mlajsa Marijanica z Zalesja. Ta urno stopi h kotli¢u, zajam:
¢ #lico svinea ter ga vrie v hladno vodo. Kmalu seie
vodo in kaZe druZicam svinéeno podobo. — Komaj so j
dekleta zagledala, Ze so klicala:

,,Cevelj! Cevelj! Ti bo# dobila tevljarja! Ha, ha hal*

In glasen smeh se je razlegal po hifi. Marijanica
pa je z nemim smehljajem stala ter nepremakljivo ogl
dovala podobo iz svines, ki je res imela obliko &evlja.

Zs njo poskudale so tudi druge deklice svojo sre¢o
in vsaki je podoba naznanjala, kaj jo &aka v prihodnjosti.
Vendar tako lepo se ni naredila nobena podoba, kako
Marijanici develjéek in dekleta so govorile samo o te
teveljéku. Poleg tega se je %e pripetilo, da je Marijanie
srefals starega evljarja Hladnika, ko je 8la na sveti ve
k polnotnici. To so dekleta zopet razlagala, da tudi
pomeni za Marijanico — &evljarja.

Kmalu je za Marijanin éeveljéek zvedela cels vas,
tudi stari obdinski sluga, ki je noé in dan premiiljev
kaj bi to pomenilo.

V nedeljo potem pa je pred cerkvijo svojim sosedo
to stvar pojasnjeval rekoé: ,Ako je bil to Eeveljéek, dobila
bo Marijaniea tevljarja, zato ker Zevljarji delajo majhne,
tesne evlje in so krivi toliko kurjih oles na nmogah. Ak
je bil pa develj velik, kdo zna, kaj to pomeni?

Meni se zdi, da bo priSel kak vitez na konju z vi
sokimi &evlji po nevesto v Zalesje. Kdo vé, kaj je &e tem
dekletu prisojeno."
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- Tako je modroval stari obinski sluga, sosedje pa
se mu smejali, in ker so vedeli, da le zato sluga toliko
za Zalesnikovo héer, ker ondi dobi wajveé moke in
bele, so mu nagajali, rekod: ,Ceveljtek je bil, evelj-
k! Cevljaréek bo dober, evljartek!*

IIL.

Dve leti ste minuli v Zalesju in marsikaj se je ondi
remenilo. Josip Roncev je bil Ze dve leti pri vojakih
onjikih in nobenkrat ga #e ni bilo domov. Stari obdinski
uga si je zlomil nogo in ker so mu jo v mestu slabo
vnali, bil je zelo Sepast. Prihajal je pa vkljub temu e
edno na Zalesje in prinadal Marijanici porodila o Ron-
lévem vojaku.
Nekega dne prihitel je sluga, kar je le mogel na
balesje z nenavadno novico.
»Vojaki so pridli v Dobovje pes in na konjih, vaje
jo v okolici. Vrli mladeniti so. Pravijo, da je tudi
oneev Josip med njimi.*
Bluga ni Se vsega povedal, ko se zatuje zunaj hige
eketanje konjskih podkev in vse hiti gledat vojake-
onjike, ki jadejo mimo Zalesja. Eden med njimi se posebno
radovedno ozira proti Zalesju, bil je — Roncev Josip.
ari sluga ga je takoj spoznal, Se prej seveds mlada
alesnikova. — Mati Zalesnikova ga je vabils, naj se ne-
foliko pomudi, s namignil je, da mora naprej!
»wDrugi pot!* zaklie, ko njegov konj skodi mimo Zalesja.
4 Kedo bi popisal radost starega sluge? Skakal je od
eselja in kedo vé, kaj bi se bilo zgodilo, ko bi ga lesena
noga ne bila krotila. ,,Saj sem rekel,* krital je, ,8aj sem
) nl da bo pridel vitez na konju z visokimi &kornji po
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naso Marijanico. Vidite, sedaj je res, Ali ste ga videli ?*
Tako je gnal stari sluga nepretegoms, ko se je isti dan
skozi vas vradal iz Zalesja domov.

In 8¢ po nodi se mu je sanjalo, da je le on prav
razlagal znamenje &evljs, katero je videla Marijanica na
sv. treh Kraljev dan, ko so vadka dekleta po starodavni
navadi vlivala svinee in iz vlitih podob lahkoverno skle-
pala na svojo prihodnost. Seveda te podobe se vedinoma
tako razlagajo, kakor bolje kaZe dekletom. To nam jasno
spriduje oblinski sluga z Zalesja.

IV.

Bil je zopet praznik sv. treh Kraljev. A to leto ni
vet stari sluga v Zalesju zarisal grba treh Kraljev na
hifns vrata. To je storil mladi gospodar na Zalesju
Roneev Josip, ki se je vrnil od vojakov ter se preselil iz
vasi v Zalesje. Ker je bila mati s postavnim mladenifem za-
dovoljna, Marijaniei ni bilo veé treba na sv. treh Kraljev dan
pozvedovati po svojem Zeninu. Pred pustom je bila poroka.

Na svatbi je bil seveds pri¢ujod tudi stari sluga, ki
je bival vedinoma na Zalesju. Bil je ts dan posebno Zi-
dane volje. Razkladal je svatom na dolgo in &iroko zgo-
dovino te svatbe.

»Saj sem pravil: Ako je bil ¢eveljtek, Marijanica
dobi &evljarja, sko je bil pa &evelj, dobi pa viteza na
konju. In dobila ga je vrlega junaka, danadnjega Zenina
in mladega gospodarja v Zalesju. Zenina in nevesto Bog
pozivi ter jima dodéli obilno svojega blagoslova!®

Tako je sluga konéal svojo zdravieo.

In bila sta res sreéna v Zalesju; saj poiteni, kre-
postni Zenini in neveste so navadno srelni in zadovoljni
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akonu. Ni je namred boljSe priprave za zakon, kakor
pno in brezmadeZno Zivijenje,

Stara Zaleska je vedno bolj lezla v la in to ni bilo
adno zanjo, ker je imela toliko posla z malimi, ljube-
¥imi otroci, ki so ji najraje ubajali na tla. — Stari
inski sluga pa je odloZil svojo sluibo, lesena noga mu
" delala preve¢ preglavice; vzel je nanjo ,patent* za
ratenje toda le bolj za kvaterne ¢ase, sicer pa je vedno
kal okoli Zalesja, kjer je imel stanovanje in kjer so
velinoma tudi oskrbovali s hrano in obleko. Mlada
sspodinja v Zalesju namred ni pozabila na svojega ne-
danjega zagovornika, ki ji je vzlasti zaZeljeno razlozil
odobo Cevlja, ki ga je vlila na sv. treh Kraljev dan.

K

oI,
Med cunjarji.

- Duhovnik Pavl Jean je bil majhen, droben in star

0%. Ze 46 let je bil Zupnik v Parizu in sicer v neznatnem
redmestju, kjer je stanovalo mnogo eunjarjev. Ti so bili
¢inoma revni, zapudleni in zelo surovi ljudje. A smilili
“se Zupniku; tudi njih dude so namreé dragocene im
eumrijive; zato se je veliko trudil % njimi. Vesel je hodil
. bolnim cunjarjem, ki so imeli velidel svoja stanovanja
i v kakih kletéh, ali na vrhu pod streho. Umazanost,
mrad, kletvinje, surovo obnaganje, ki je hilo tukaj doma,
| ga motilo. Temni vhodi v kleti bili so mu velinoma
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znani in tudi stopnice pod streho imel je mnogokrat
predtete, dasi jih je bilo po nekaterih hisah zelo veliko.

Nekega dné ga vprada paridki nadskof Sibur, kako
da more krotiti in voditi surove cunjarje. — ,Potrudim
se, da jih vnamem za kako dobro delo usmiljenja. Ako
cunjarja pridobim zato, tedaj je pridobljen tudi za Boga
in za-me,* odgovori Zupnik &kofu.

Mraz je bilo neki veder, ko potrka ob 9. uri postrei-
niea Zupnika Pavla ter mu sporodi, naj gre v stransko
ulico na Stev. 105 v Sesto nadstropje, ondi da je neka
Zenska Fi§, za smrt bolna. — Stranska ulica je bila v
tej fari med onimi, ki so bile v zelo slabem imenu. Ondi
so stanovali najzlobnejdi in najsurovejdi mjegovi Zupljani.
Toda Zupnik se zato ni ni¢ zmenil, marved vesalega
obraza si je mél roke ter hitel v stransko ulico. — Ko
dovrsi duhovnik svoje opravilo pri bolnici visoko tam gori
v Sestem nadstropju, zaduje strafen krik v nasprotni sobi.
Nato se je slifal hud udaree. Bil je pretep. Zupnik skodi
urno v nasprotno sobo, ter vidi lezati na tleh krvavelo
%eno, katero neusmiljeno pretepa neélovedki moi.

»Stoj! Zverina, kaj delas?* zavpije Zupnik.

Mo% -- bil je znan cunjar — pogleda okrog sebe
ter zapazi Zupnika med vrati.

»No radovednez, kaj pa vi tukaj delate? Kedo vas
je klical? Poéakajte, bote videli, kako se s Sestega nad-
stropja skoéi skozi okno na cesto. Tega gotovo e niste posku-
sili. In v trenotku zgrabi cunjar-velikan drobnega Zupnika
v narodje, kakor da bi bil kak otrok ter hiti Z njim proti
oknu. e

Duhovnik se je seveda zelo prestradil, a vendar ni
zgubil samozavesti. Zato zaklite cunjarju: Polakajte!
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em vas hotel le pomoti prositi za ubogo vado sosedo,
¢ nasprotni sobi umira v najvedji revi.*
" Cunjar obstoji. Bil je zadnji fas; e en korak in bil
pri oknu. Urno zopet postavi Zupniks na noge rekeé:
. ,Kaj ste rekli?
. ,Ubogs Zena*, rede Zupnik, ,vada soseds umira v
nji sobi in prosim vas, da pridite k njej.“
»Dobro“, pravi cunjar, ,pojdiva in poglejva, kaj je.“
Zupnik gre pred njim v sobo, kjer je ona Zenska
ala na trdem leziséu. Nekaj zgnjile slame pod njo,
kaj umazanih eunj na njej, to je bila oprava bolnice,
| jo nemirno zrla na okrog, ter z uiganimi ustnicami lezala
3 bornih tleh. Zalosten prizor!
.0 reval* vsklikne cunjar, kateremu se je takoj
jolegla njegova jeza pri tem strainem prizoru. Zupnik
pu d4 dva franka, rekod: ,Prosil bi vas, ko bi hoteli
lame kupiti, da revi polajsamo boleine.* ,Precej grem*,
dgovori poprej razljuten cunjar in hiti 2 denarjem po
fopnicah navzdol. — Komaj pa da je izginil, odprd
@ vrata od raznih strani na hodniku. Zenske priskotijo
§ odprtih sob k Zupniku ter vpijejo nad njim: ,Bezite
ospod, besite! Ta &lovek je zverina, kadar razdivja. Res
ospod Zupnik, hitite od tod, moj mo% je res divji,“ pravi
a 7enska, katera je malo poprej krifala pod vdarei
mnjarjevimi. -
- ,Ne! Ne bezim!“ pravi Zupnik, ,jaz ostanem tukaj
! menim, da se bo vse prav izdlo.*
- Ko pa Zenske med razgovorom z Zupnikom zadujejo
topinje cunjarjeve, ki se je vralal s kupljeno slamo, po-
e so se urno po svojih sobah ter zaklemile vrata za
#€boj. Bale so se cunjarja neizmerno.
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Prinesel je cunjar tri otepe slame. Vrie jih na tla
ter jih razvele. Nato slamo zrahljs ter jo lepo naloZi po
tleh, priredi zglavje iz slame ter vidigne bolnieo, prav
tako spretno in lepo, kakor kaka usmiljens sestra, ter jo
polagoma poloi na novo leZis¢e. Urno zgrabi staro slamo
ter jo pomede skozi vrata. Nato z drugim otepom slame
pokrije bolnico, kateri se je poznalo na obrazu, da ji je
snaina postelja zelo polajiala hudo stanje.

Zupnik je stal ob strani ter gledal in obudoval
postreinegs cunjarja, ki je ravnokar divjal v svoji bes-
nosti nad svojo Zeno.

»Gotovo ste sedaj bolj zadovoljni,“ reée iupnik cu-
njarju,  kakor pa e bi bili e pretepali svojo Zeno ali
pa mene vrgli skozi okno iz Sestega nadstropja na cesto.*

»T0 imate prav,* reée éunjar. ,Jaz nisem vedel, da
ta bolna reva mora v takem prebivati.“

»Dobro sree imate,* refe mu Zupnik, ,fez par dni
gopet pridem in veselilo me bo, ako se bova videla.* -

»Ne zamerite, gospod,* refe cunjar in zarudel je
v obraz, ,ne zamerite mi; jezen sem bil in v jezi Zlovek
skoro ne vé, kaj da dela!*

»Le pridite, da se zopet vidimo.*

»A nekaj mi morate obljubiti“, pravi Zupnik.

.Kaj tacega?“ vprada cunjar.

»V treh dneh jaz zopet pridem in do tedsj vi ne
bote tepli svoje Zene, kaj ne, da ne?*

+Ne vem, kako bo, preveé je trmasts. No ps
vendar — — —“

«Kadar bo Zena s svojo trmo vas draZila, pa obidite
to-le bolmieo.*

wPrav®, rele cunjar, ,obljubim.*
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Zupnik pride in prepriés se, da je bil cunjar moi-
da. — Polagoma ga je jel Zupnik opominjati in cunjar
jo poslugal in storil po Zupnikovih narotilih. Jel je v
kev hoditi in prejemal je tudi sv. zakramente,

. Nekega dne zgodsj zjutraj pa zapazi duhovnik cu-
ja v cerkvi, ko je ravno nekaj denarjev vrgel v cer-
no puddico. — Duhovnik stopi k njemu ter ga vprada,
da tukaj dels, Nerad, a na prigovarjanje rede cunjar :
t6j sem preved pil in bil nezmeren, zato sedaj véasih
ar namenjen za svoj zajuterk vriem v puddico.

" Res ljubezen vse pretrpi, vse upa, vse prenese in

& ¢udeze.

IV.
Senica.

Lepega pozimskega dné — tako pripoveduje neki
Deoski pisatelj, — sprehajal sem se po rastlinskem vrtu v
_ u. Nov sneg je zapadel in drevje po vrtu se je lomilo
id njegovo tezo. Ljudi ni bilo mnogo videti na vrtu, le
kega delka kakih estnajst let zapazil sem, da je ptitem
ptal drobtine in zrna. Ta dedek je bil videti bogat; bil
lepo érno oblefen in za njim je stal sluzabnik, ki je
al v rokah detkovo vrhunjo suknjo.

Pti¢ev je bilo seveda vse polno okrog deéka. Daled
P okrog je leial visoki sneg, in v takem &asu mile ptice
najo ravno prijetnih dni. Zbrali so se najraznovrstnejsi
€i. Drzni in snedeni vrabei bili so detku najbliZji in
' tudi delali najveé %uma; &&inkovei, strnadi, penice,
Povesti 111, 2



senice, ti 0 bili bolj bojeéi ter so le tu in tam z bliZnjeg
drevesa prileteli pobrat kako drobtino. — Detek je vese
opazoval to raznovrstno druzbo. Odganjal je presitne vrabe
in bolj na daled ladal drobtine, da so nekaj dobili tud
bolj bojedi ptiéi.

Temu delku priblizam se tudi jaz, ker pridel ser
z istim namenom na vrt, kakor dedek. Prinesel se
hlebdek kruha seboj ter ga tudi na onem mestu razdrobi
pti¢em. Deéek se mi prijazno nasmeja, rekoé:

»Hvala vam lepa za skrb do ubogih ptidic. Seda)
po zimi se jim hudo godi. Cloveku se morajo res v sre
smiliti. Da bi pat ljudje imeli ve¢ srca do ptidev, svojil
dobrotnikov.*

» Vi imate pti¢e posebno radi, kakor se vidi,“ vpradam
detka in spremljevalea.

»Da, rada jih imava,“ odgovori de¢ek ter se obrn
od mene, hoted zakriti solze, ki so se mu zalesketale
oteh, ,posebno senice so mi ljube. — Ti nedolini ptidk
vzbujajo mi drage spomine.*

»Rad bi poznal te vade spomine,“ retem, ko vidim
da mi Zeli defek odkriti svoje lepo srce. — In mladenid
mi zaéne pripovedovati naslednjo dogodbo:

»Imel sem sestro Leonino, ki je bila dve leti mlajia
od mene. Imela je posebno veselje s ptitki in drugimi
givalicami. Preteklo poletje bila sva z Nino skupsj n
dekeli. Nekega dné igrava se na vrtu, ko nenadoma, kakor
strela z jasnega plane neki skopee v bliznji grm. Nin
se prestradi in hoe beZati; jaz pa jo pridrZim in skupno
greva k grmu gledat, kaj da skopec ondi ii%e. Kragulj
naju hitro zapazi ter z velikim Sumom zbeli iz grma.
Midva s sestro pa stikava po grmu in kmalu zapaziva
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dejano gnezdice, katero je kragulj oropal. Veé mladidev
Jezalo mrtvih ns okrog, le eden med njimi je bil e
1 ki je glasno divkal, kakor da bi klical na pomot. —
gcej dasa sva Cakala z Nino, da morda stara priletita
htare strani, & ni ju bilo, najbrie, da ju je tudi v
jo kremplje dobil skopec. Nina vzame naposled krite-
ia mladida, rekoé: ,Uboga Zivalica je sedaj prava si-
nima ne oteta ne matere in ako jo tukaj pustiva,
4 morda zopet neusmiljeni kragulj ter tudi njo
gre. Vzeti jo morava domov; ko odraste, da si bo mogla
a iskati hrane, tedaj jo bova izpustila.*
Nina je bila sedaj vsa sre¢éna. Napravila je za ptidico
o gnezdice, zrahljala je je z mehke pavole in oskrbovala
;'.. s primerno hrano. Ptidies je polagoma zgubila mah,
radéala se je s perjem in kmalu smo imeli v sobi lepo
senico z viSnjevkastimi krili, solnéno-rumenim ovrat-
kom in Skrlatno-rudeto Eopico na glavi. Letala je vesela
) sobi, pela da je bilo veselje ter se vzlasti rada vsedala
p okna in vanje kljuvala.
Nekega dné dejal sem sestri:
~ ,Nina, mi nismo vjeli senice, da bi jo imeli zaprto.
6j jo, kako pika na okno, ker bi rada zletela ven v
leni gaj, kjer se lepe prostosti veselé njene sestrice.”
. Tedsj pa se je Nini uzalilo sree in oko se ji je na~
lnilo s solzami. A vendsr nié ne rele; poklite pa se-
0 in ta popolno krotka kakor vselej urmo prileti ter
ji vsedé na ramo in ko ji roko pomoli, sede i
prst.
.Nesiva jo na vrt,* pravi sestra. Vreme je bilo milo,
o jasno in solnee je prijazno sijalo. Drevesa so bila
poinjena z lepim sadjem in evetlice so se krasno raz-
- o
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evitale, — Ta raznovrstna lepota v naravi seveda ni bi
v nobeni primeri z dolgodasno enolitnostje v sobi.
+Ti mala nehvaleZnica,” pravi Nina proti senici
ot bod paé hitro pozabila na nas tukaj v lepi naravi.
Nato odpre rvoko, obrne se v stran in spusti senico.
Vesela je senica zletela va bliznje drevo. Tam jel
je vesela se oglaSati, kakor bi nama hotela naznanjati,
kako se veseli svoje prostosti. Lepo se je ta pesem razl
gala po vrtu, a Nino je napolnjevala 8 posebno otoZnostjo,
Sedla je pod drevo, zakrila si obraz ter prifels britko
Jokati. Oziveli so se ji v srcu prijetni spomini, kako sta
blizo skupaj spavali, kako ji je senica zjutraj priletela na
ramo ter jo jela pikati v lice, ako je predolgo spala ...
Ta ¢utila premagala so sestro: zato stegne svojo
roko za ptico ter zaklice: , Seniica, senidica!* kakor jo je
klicala doma,
Komaj pa jeto spregovorila, Ze je priletela ptidica k njej
ter ji sedla na ramo in na prst, kakor poprej doma v sobi.
' 0j, kako sreéna je bila Nina! BoZanja in ljubkovanja
ni hotelo biti konea. Sestra je govorila tako milo in otrosko,
titiea pa je Zvrgolela tako ljubo, kakor bi ji hotela odgo-
varjati: ,Ne, ne, svoje dobrotnice ne bom pozabila, ne bom
zapustila.*
»Glej,* rede sestra meni, ,senitica ne bo §la od mene.*
In res ni zletela od sestre. Bili ste vedno skupaj,
vedno je letala okrog nje v sobi, v kuhinji, na vrtn,j
povsod jo je spremljala. Zveéer je blizo nje zaspala in ]
zjutraj jo je s svojim petjem budila in opominjala, naj i
ona opravi svojo jutranjo molitev . . ., i
1

A vse to je minulo, nenadoma, hitro minulo. Jeseni
emo se vroili v Pariz; kmalu po naSem prihodu pa je
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Nina bolehati in dasi so ji bili v pomod najboljsi
voiki, ni se ji hotelo zboljfati. Morala je vedinoma
v sobi in sicer v postelji. Zvesta ptica se skoro
pila od bolnice. Odkar ji je zbolela dobrotniea, seniea
bila ved tako vesela; ni se ved ogladala in najraje je
ela na robu postelje ob zglavju bolnice. Velkrat se je
priblizala ter sedla Nini na ramo, ali na suhe prstke.
_je sedela ter posludala, ko ji je Nina tozila svoje

Nekega dné se je e oglasila seniica, zapela glasno
veselo svojo pesem. — To je bilo oni dan, ko so
plnico prevideli s svetimi zakramenti, Ko se je zadul
yonéek pred vrati, tedaj se je razlegal po bolnidki sobi
Asen spev.

Nekaj dni pozneje pridem v sobo bolnice, ko je bila
yno za nekaj trenotkov sama. Zdelo se mi je, da spi,
‘morala je Se ravnokar moliti, ker je imela e roke
flenjene kakor zs molitev ter je v rokah driala svetal

- Nenadoma se vzbudi in ko mene zagleda pri postelji,
joklite me k sebi ter mi rete: ,Z Bogom, predragi, jaz
@ moram loditi. Ne pozabi na senico, mojo prijateljico.
dodi zvest svojemu Bogu, kakor je bila seni¥ica meni in
daj bos sreten. — Kje so mati? Pokliéi jih! V nebesih
vidimo!*

Hitro poklitem mater, a bilo je Ze prepozno, Nina
i 7o zaspala. Senica pa je vzletela skozi odprto okno,
| zdelo se nam je, da nese proti nebesom na svojih
erotih &isto dufo nade otrosko-nedoline Nine.

- ,In kaj je bilo potem s senico? Ali se ni veé vr-
la?“ ypradam mladeniéa.



»Ni se ve¢ vrnila k pam, pad pa si je zbrala dru
dom. Ko sem Sel namreé nekaj dni pozneje na pokopa-
lis%e (Pére le chaise) ter ondi kleéé molil za pokoj Nine,
tedaj sem &ul ne daled od groba ogladati se semico. Tako,
jo pokliéem, kakor jo je nekdaj klicala sestra in prece
je priletela in mi sedls na prst: bila je Ninina senidica,
Nekaj asa mi je sedela na prstu, a kmalu je zletela n
Ninin grob ter ondi skakljala od cvetke do evetke, ki
bile bogato nasejane na njenem grobu. In kolikorkrat se
prifel na pokopaliste, vselej nadel sem oodi senico. P
doevu pela je nad grobom, po nodi pa je podivala na
grobu med evetlicami. Pred nekaterimi dnevi pa sem zopet
prisel in zopet sem nadel senico, a podivala je na grobu
— mrtva. Mraz in glad sta jo umorila.“

Pri teh besedah pa je mladenié zaplakal kakor otrok
in odhitel je z vrta s svojim sluZabnikom.

Tudi jaz sem polasi stopal za pjima in razne misli
so mi Sumele po glavi. — Zelel sem, da bi nadel povsod
takih prijateljev ubogih ptidev, kakor je bil moj najnovejsi
znanec in njegova sestra. Mislil sem pa tudi: Oj, kako
ta ptiea v senco postavlja ljudi! Kako hvaleina je bila
Nini, svoji dobrotnici, kako zvesta je celo umrli na grobu!
In ljudje, kako malo so hvalezni! Kako radi pozabljajo
svojih dobrotnikov. Pogostokrat jim celé umrlim v grobu

ne dajo pokoja . . .
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Na balu.

. Predpust je &as veselic, zabav in plesov. Ljudje
pustni &as tudi obilno porabljajo v te namene. Malokje
pazovati toliko gorenosti, kakor pri veselicah. Nekdaj
emu ljudstvu bali niso bili znani po imenu. Napravljala
bale le gospdda po mestih. Dandanes pa, ko so poza-
i ljudje narodne prisloviee: ,Jaz gospod, ti gospod,
 bo pa krave pasel ?* ter je ali vsaj hode biti vsak gospod,
jsmo takih balov mnogo tudi po kmetih. — Umesten
‘torej v tem dasu ,listek* o balu, ki sldve tako-le:
Grof Viljem B. je bil mlad moz. Kdor ga je poznal,
del je, da je grof lahkoiiven veseljak, ki si ne odrede
Besar, kar poZeli njegovo sree. Svojo obleko dobival je
 Pariza, svoje konje iz AngleSkega; lovei njegovi so bili
i Tirol, vina je todil francoska in slike italijanskih umet-
ikov so krasile stene v njegovi paladi. Pri njem je bilo
g izredno, obilno in dragoceno.

. Grof Viljem je bil bogat, duhovit in prikupen moz.
mel jo prijateljev, kolikor je hotel in vendar Ze v eden-
dvajsetem letu ni bil veé zadovoljen sam seboj. Nasitil
) je vsega in zanj ni bilo veé skoro mobene stvari, ki bi
i bila delala veselje. Lovei so postajali, ker je grof le
gdko 3¢l na lov in veselice so ponehavale v njegovi hidi,
r ni mnogo vabil svojih prijateljev k sebi.

Skoro da bi bil obupal; a nekaj ga je Se vendar
riklepalo na #ivljenje. To je bila njegova strast za igro.
’ri igralni mizi, kjer je bilo polno kart in kupe denarja,
m se je fe razvnel, tam ga je dramila opotets sreéa,
0 je ali izgubljal ali dobival velike svote.




Neko¢ naprosijo ga tovaridi njegovi, naj napra
plesno veselico v svoji palaéi. Dovolil je v to, a s tem
pogojem, da on ne bo plesal. — Mlademu umetniku j
naroéil, naj primerno okrasi veliko dvorano; tudi vse drugo
je oskrbel v zabavo svojim gostom.

Tako lepa 8¢ ni bila nikoli grofova dvorana. Raz-
svetljena kakor solnden dan kazala se je sredi najhuje
zime v pomladanski podobi. Polna zelenja in evetja, vmes
pa umetnega sadja. Gostje so bili kar ofarani, ko so gledali
to lepoto.

Tedaj pa je zunaj vladala ostra zima. Snega je
mnogo padlo, in mrzla burja zledenila ga je, da je kar
gkripalo pod nogami. Bogati so se na cesti zavijali v svoje
dragocene koiuhe ali pa so se greli doma pri gorkem
ognjiséu. Takim seveda zima ni ni¢ na potu. — Toda
revezem zima ni prijateljiea. Njih stanovanja so revoa,
vlaina; vrata in okna slabo zapirajo; peé sicer stoji v
koto, a je navadno mrzla, Rad bi se reveZ ubranil mrazu,
a nima primerne zimske obleke . . . 0j po zimi je re-
velem dvakrat hudd, a kako redki so angelji usmiljenja,
ki obiskujejo revne ter so jim velssti po zimi v podporo
28 drva, obleko, hrano . .

Toda kdo misli na to?

Ob desetih zveler Zarelo je iz grofove palade; vsa
okna so bila umetno razevetljena. Iskri konji dovazali
so na lahkih sankah imenitno mestno gospddo v grofovo
palado. Vhodi v palato so bili pregrnjeni z dragocenimi
pregrinjali, pri stopuicah pa je stal grof ter vljudno spre-
jemal in pozdravljal svoje goste. Ko se mu je zdelo, da
so %e dodli velinoma vsi povabljeni, stopi pred vrata na
cesto, gledajod ali je morda %e kak voz na potu. Voza



bilo videti nobenega, a priblizala se je grofu revna
ska 2 jokajodim otrokom v narodju. Nevoljen zavpije
of nad tujo Zensko: .Stran od tukaj, eapinka!“ '
- . Ah, milostni gospod, prosim Vas, usmilite se me!
rafen mraz mori otroka in mene.*
.Jaz sem Ze zjutraj razdelil darove. Noeoj imam
ig posel in se ne morem ukvarjati z beradi.*
.Saj toliko Vas prosim, da si kupim kos kruha in
ico drvd. Zebe, straduo zebe!*
Hipoma pa med tem prihiti voznik z zadnjimi gosti.
maj se je umaknila reva, da je niso povozili konji. —
0 je voznik oddel z vozom, pridla je zopet uboga Zena
od vrats, a tedaj dete ni veé kri¢alo v naro&ju. Zaspalo
Tudi mati &uti se vkljub lakoti zelo zaspano; odi so
bile trudne in noge so ji omahovale. Onemogla sede
prag, da se odpoéije. A kmalu pride vratar, in ko
ljo Zensko zapazi sedeto na pragu, zarohni nad njo, ter
 siloma pahne &ez prag. Revna mati ni mogla vet dalje,
recej poleg vrat ob zidu zopet omahne na tla. Kréevito
bisne dete v svoje narodje. kakor bi se bala, da ga ji
@ kdo vzeti. Toda ni se ji bilo treba ve¢ bati, kajti
2 Je bilo mirno, tiho, mrzlo — mrtvo. A nezavestna
ni tega ved spoznala. Naslonila se je na zid ter za-
. In sapjala je, kako je nahranila dete ter je sme-
ljajote polagala v zibelko, pojod mu zazibalno pesmico,
akor jo znajo le matere. — Zunaj pa je medlo s snegom,
) uboga Zena je bila kmalu odeta v belo snezeno odejo,
bdobna je bila svoji jedini prijateljici beli Zeni — smrti,
I jo je ravwo sedaj poljubljala & svojim ledeno-mrzlim
rtnim dihom. Pri ljudeh ni nadla uboga mati srea, a
Ji je donesla reéditev ...



Nad njo pa se je razlegala vabljiva godba in go
8o se vrteli v raznih plesih. Krasna jim je bila obleka. Koli
dragocenih biserov se je blestelo plesalkam raz obleko!
In jeden sam tak biser bi bil zadostoval, da bi bilo redent
dvojno é&lovedko Zivljenje. Uboga Zena, leieta sedsj
smrtnem spanju pred hifo, kupila bi bila zanj drva, kruh
in mleks, za svojega otroka in zase . . .

Da, da brezsrénim bogatinom morajo biti zapr
vrata v nebesa! . . .

Obtihne pa godba v plesalni dvorani in gostje
povabljeni k bogato pogrneni mizi, da se odpotijejo i
okrepéajo. Nekaj starejiih gostov jelo je odhsjati. Med
drugimi grof sam spremi kneginjo prijateljico po stopnica
do voza. Ko se vraéa s ceste v hifo, zadene z mogo ob
nekaj trdega v snegu poleg zidd. Ostro pokara sluZabnike,
da niti o taki slovesni priliki ne poskrbé za red in snago
pred hifo. — SluZabniki pogledajo z grofom, kaj da je o
zidu nastavljenega in izvledejo izpod snega — mrtvo Zeno
dojencem v narodju.

Grof prestrafen odskodi; spomni se, da je to gotov
ona %enska, ki ga je par ur poprej prosila za boZjo voljo
naj se usmili vsaj njenega nedolinega otroks. Do cela pr
magan od silnih oéitanj vesti beZi grof v gorenje prosto
ter se zaklene v svojo sobo. Zbrana gospdda hitro zve za
strafen dogodek in veselica je bila takoj dokonéana. Smrt
pred hifo zagodla jim je zadnjo arijo ta veder: ,Beiite
pred menoj!*

In beali so. Ko se gostje razidejo, prihiti grof
zopet v spodnje prostore, kjer so %Ze sluZabniki pre-
nesli zmrzli trupli v svojo sobo. Zenske so drgnile trupli,
da bi ju oZivili, a bilo je prepozno. Mraz in glad sta
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zala svojo moé nad siromasnim &lovekom. Dasi pa je
 Zena mrtva, vendar ji skoro niso mogli izviti mrtvega
iz rok. Kako straen je moral biti boj materine
jezni za otroka, katerega niti sedaj mriva neée izrofiti
m roksm . ....
" Grof nekaj éasa gleda ta prizor, a ko je videl, kako
levito je mrtva mati drials svojega dojenca v narodju
mu mrtva oditala njegovo brezsrénost, tedaj pa je
8l zopet v razsvetljeno dvorano, tekal je sem in tja,
al z zidov zelenje, preobratal evetlice, metal raz mize
na dragocena jedila. ,Oh le koStek kruha, le gorka
ba bi bila zadosti, in siroti bi ne bili umrli od lakote*,
je grof ves obupan ter se zaprl v svojo sobo.
Tu je jel premisijevati, morda prvikrat odkar je Ziv,
piko Zivljenje, njegovo osodo, njegov namen. Premidljal
di. o svojem Zivljenju. Vedno jasneje mu je bilo, kako
azno, malovredno da je bilo do sedaj njegovo Zivljenje.
3¢ mu je naklonil toliko &asnih darov, naklonil mu je
ilno bogastva. Koliko dobrega bi bil on lahko storil!
jliko solz revezem otrnil z velih lic! In vendar on ni
fil ni¢, prav ni¢! Sedaj pa Se to, da je vsled njegove
vde vniteno dvoje Zivljenje pred njegovo hiSo vsled
g in lakote, dasi ima grof toliko jedil in toliko drvd!
Tisto no& in drugi dan je bil grof zaprt v svoji sobi.
dmadi so trkali na vrata, a ni bilo nobenega odgovora.
Oti vederu pa so 8 silo odprli ter nadli grofa kledelega
ed podobo svoje matere.
Bali so se ga sluzabniki, & on jih je prijazno poto-
rekoé:
»Prijatelji, sedaj zaénemo drugafe, pravo Zivljenje!*
#
* *



Ni e minulo eno leto in Ze se je v onem mestu dvi
galo dodelano veliko poslopje. Bilo je zavetiite, katero j
sezidal na lastne strodke grof Viljem. Sprejemali so v
hifo reveie, vzlasti zapudtene otroke. Skrb za nje je bi
izrodena redovnikom, usmiljenim bratom in zadnji m
temi brati je bil grof-vstanovnik. Pet let je &e preiiv
v tej novi druzbi, na to je umrl med revnimi sam naj
reven, ker je Ze poprej razdelil vse svoje imetje, Vedel j
zakaj je Zivel in spokorjen umrl je sredno.

Med doloéili pa, po katerih se vravnava oskrbovanj
ubogih v sirotid¢u, je vazno posebno to-le: ,0d praznik
vseh svetnikov do velike no¢i morajo biti v zavetisén
kurjene dve veliki sobani, kamor sme vsak reve: priti
gret po doneva in pe nodi; opoldne in zveéer deli naj
v teh sobanah vsem navzodim gorka, krepka juha.*

In kadarkoli so se zbirali revezi v teh prostorih,
hvaleino so se spominjali dobrotnega grofa. Modri stari
in vzgojevalei pa so v zavetisde vodili sebi izrofeno rad
vanja Zeljivo mladino, da je gledala, kako veseli se po-
kreplani revezi vratajo domov; tu so starid§i mladini po-
Jjasnjevali prasi namen élovekovega Zivljenja, rekod: Poglejte,
to je bal, to so veselice, kakorine v svoji unajdljlvoau
napravlja kritanska ljubezen . . .

-

VI
Ne Zeli svojega bliZnjega blaga!

Bilo je zveter dné 2. julija 1866.
V vojaskem avstrijskem taboru blizo Kralové Hradce
potihnil je vojaski hrup, rozljanje orozja, prepevanje.




trudni od dnevne hoje in prefinjeni strahom pred

Zajodim se bojem kmalo zaspijo. Lezijo semtertje po

torih na trdih tleh v svoje plas¢e zaviti. Le straza ob-

a svoje postaje in posluda, ¢e ne preti kaka nevarnost.

»Ti Edvard! ali spid?« zaepeCe naenkrat Lahoda

svojemu prijatelju, edinemu sinu premoZnega frgovea

iz Budejevic.

»Oh, prijatelj! kako bi zamogel spati! Meni se do-

eva, da danes zadnjikrat podivam med Zivimi ; slutim,

. bodem jutri lezal kje na boris¢u. Kaj bodo poceli

Ji starisi, ofe in matile«

#»Nikar ne bodi otrodji! Kaj vse ti na misel pride!
§ bi pa ravno ti moral pasti? Ali nas ni na tisole ?«
2i Lahoda Edvarda.

~  »>Smrti se ne bojim, ampak e pridem domu ves
kveten — kaj potem? To je zame strasna misel, to
g skrbi, In kaj bodo moji otroci in Zzena poceli? Kaj
 tebi! Ti si sam, svoboden in zavoljo tvoje smrti ne
)do ofe in mati stradali.«
»Ali bota vendar tiho? Pustita nas raji spati, o
reteh vendar ni treba sedaj zlobudrati, ko je Ze
og vedi kje sovraznik Prus, morda bode raji zbezal,
akor bi se hatel z nami meriti! he, he, s kapami ga
odemo potolkli — Se smodnika treba ne bode,« zakro-
b8e se polglasno lahkomisljeni korporal Zdenek, ki je
al zraven.

»Blagor tebi, vzdihne Edvard, da tudi sedaj nahajas
azbo v svoji lahkomisljenosti. Ti Lahoda poslusaj!
b bi se zgodilo in bi jaz padel, vzemi si v spomin na
jega prijatelja to-le zlato uro in tudi denarno mo#-
V mosnjici najdes pismo — zadnji pozdrav —



mojim stariSem, njim ga oddaj, kadar se domu vrn
Potolazi jih, da sem umrl, — na smrt popolnoma pri
pravijen.«

»8koda, da nima3 peresa in papirja, da bi ta t
stament zapisal — saj bode Lahoda na vse pozabil,
he,« posmehuje se Zdenek Edvardu, spa vesta kaj, p
stita te burke in raji spimo, Prus Ze tudi spi in 3e sanj
se mu ne, kako jo bo po hrbtu dobil — halo, halo. .

»Zdenek, Zdenek, ti se pa res vedes, kakor
imel jutri v svate iti, pa ne v vojskoe svari natiho
Edvard predrznega tovarifa, ki je skoro glasno pre
vati zadel.

»No ali imam morda jokati — ko %e ne poka i

ne grmi?e
- 2 #

Bleda luna prikazala se je pozno v no¢ na nebu
in nekako otoZzno zrla je mladim, krepkim vojakom
obraz, kakor bi jih milovala.

Marsikateri se je zbudil in se je zagledal v to
otozno ponoéno svetlobo — spremljal jo je z oémi po
njenem potu in marsikateremu se je izdrl globoki iz-
dihljej iz stisnjenih prs. — Luna! ali mi boded tudi
Jutri gledala iz svoje vitave v obraz? Morda mene veé
videla ne boded — ampak mojo gomilo. — Morda bodes
prica mojega trpljenja kje na boris¢u? — — —

Poslovila se je luna od avstrijskega tabora in prostor
naredila prijaznemu solncu — dan je napoéil. Vojaske
trobente in bobni so naznanjali dan, nesre¢ni dan tretjega
julija. Po celem taboru nastalo je naenkrat zivahno. Med
veselim petjem slisala se je grda kletvina vojaskih po-



pikov, med surovim zabavljanjem molitev nesprijenih

A'Koliko tiso¢ jih je videlo danes zadnjikrat solnce,
ko tiso¢ je danes zadnjikrat 3epetalo: »Resi nas
.y

Med slednjimi bil je tudi Edvard in njegov rojak
jatelj Lahoda. Nasproti temu je pa korporal Zdenek
dripavim glasom prepeval:

»Ne umrjem na slami,

Umrjem na polji,

A ko s konja padem,

Sabljenka zazveni.e

sTi Zdenek, ne poj samo, malo tudi moli, morda
na pokopalis®e, ne pa k poroki« opominja La-

»Ej, kaj bi molil ha ha,« zavrne prijatelja Zdenek
n zakrozi zopet eno bolj »vojasko¢. Tu kakor blisk
agrmi povelje: Naprej!
~ Nastane ropot in hrup — vojaki na-se medejo
tbe in puske in v celih nepreglednih vrstah nepremak-
ivo stojé pricakujejo daljfega ukaza. Vojaske godbe
¢nejo svirati in nepregledne trume se pomikajo proti
radci. Po pra3ni cesti vzdigujejo se celi oblaki prahu,
i jim kmalu pokrijejo vso obleko in potne obraze.
- Solnce pripeka. Po &tiri ure trajajoem tezavnem
jaskem hodu dospejo v okolico Hradce.
Kar se je avstrijskim poveljnikom nemogode zdelo
bila je neprijetna resnica: Sovraznik v celi svoji
10&i je bil ze prestopil strme meje ceske dezele in je
akoval osupnjene Avstrijce.



Kmalo je zacelo na obeh straneh grmeti, topovi
s0 pokali — cele vrste vojakov so padale kakor snopi
pod srpi Zenjic, mrtvih trupla so se kopicila in vpitje,
stok ranjenih odmeval je po celem borid¢u, kri je modila
zemljo. V nekoliko minutah je lezalo na boridéu tisode
in tiso¢e mrtvih in tezko ranjenih.

sLahodae¢, vsklikne ves preplasen Edvard, sda ne
pozabi8, prosim kar precej vzemi to-le pismo na mojé
slarise.«

Blizje in blizje se pomikata obe vojski, kmalu dojde
vrsta na pudke. Kroglje zviZgajo, srce prerivajodi vskliki
se ponavljajo.

sLahoda — pozdr--r.. .« ubogi Edvard ne more
ve¢ govoriti, z razstreljeno glavo pade mrtev na tla.

Pozablja Lahoda na zlato uro — nima ¢asa misliti
na zlato v smrini nevarnosti. Vidi pa, kako se hitro
Zdenek k mrivemu Edvardu pripogiba, kako mu uro
odpenja in denarno mosnjico jemlje. Toda v trenotku
se spremeni prizor: Tudi Zdenka je zadela kroglja in
mriev se zgrudi s prestreljenimi prsi na mrivega tova-
risa, kateremu je hotel vzeti zlato uro.

Vojska je bila za nase zgubljena — v divjem begu
redi si Lahoda 2zivijenje . . .

Sedaj je poSten rokodelec in vetkrat otrokom pri-
poveduje to dogodbo ter jih svari:

»Ne zeli svojega bliznjega blaga !« Fr. L—r.

V-
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VIIL
Moj prvi bolnik.

Ceski spisal dr. J. B.

Znamenit praski zdravnik je rekel ob neki priliki:
ravnik je revez, ako ga klicejo; se vedji pa, ako ga
 klicejo. Zame imelo je poslednje veljavo. Pridel sem
( dezelo, vnet za svoj poklic. A gledati sem moral,
ko so bolniki mimo mene posiljali po zdravila k ma-
fem. — Cakal sem na bolnikal — Kako trpka je ta
-

V Budovicah, kjer sem se naselil, prebivalo je kakih
00 ljudi, v okolici nekaj tiso¢, a vendar ni nikdo zbolel,
L bi bil jaz vedel zanj. — Premis]jeval sem ravno neki
der, kaj da mi je storiti. Cujem pa pred svojim sta-
pvanjem besede: »Saj tudi tukaj stanuje zdravnike.
pgledam skozi okno. Besede te spregovoril je porogljivo
ad gospodié, ki je v druzbi vaskih decakov hitel v
ras¢inski ribnik ribe lovit.
~ To je bil mladi baron. Ote ga je sicer posiljal v
ole, a baroncek se je slabo ucil. Poklicali so ga domov,
& bi se udil gospodariti na grajsc¢ini. Toda tudi za go-

pdarstvo se ni mnogo menil, pa¢ pa je tratil svoj ¢as
zabavami, plesi in raznimi burkami, pri katerih mu je
la vaska miadina v pomoé. '

Znevoljil sem se ter odstopil od okna. Kmalu pa
Opi v sobo moja stara gospodinja. »Tukaj so mi od-
ali z grada pisemce za Vas; sluga aka spodaj.«

- Hitro vzamem pismo ter je preberem. Slovelo je:
Hagorodni gospod doktor! Pridite urno v grad. Ba-
nu se je pripetila huda nesreca. Zlomil si je nogoe.
Povesti 111 3
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sPrecej grem, precej!e rekel sem. »>Urno, kje je
moja vrhna suknja? Baron si je zlomil nogo.«

»Ali res? Ubogi baron, povsod ima smolo!« mo-
drovala je moja stara gospodinja. »Toda ¢udno se
zdi, da je baron Ze iz mesta, kjer po zimi prebiva. Ni
niso ljudje se govorili, da bi bil ze v gradue, nadaljev
je starka.

Jaz pa ne meneé se za starkino modrovanje se urn
napravim, vzamem vse potrebne priprave seboj ter hiti
proti gradu. Skoro da se je Ze stemnilo in pot do grad
je bila dolga. — Sin se raduje pri ribnjaku, mislil se
si, ter morda celo ne vé, kaj se je pripetilo doma odet
Naposled pridem pred grad. Menil sem, da bodo v grad
razsvetljena okna, a bilo je vse tema, kakor da ni no
benega ¢loveka v gradu. — Potrkam na vrata in Se |
¢ez dolgo ¢asa mi odpré.

sHitro! hitrole klical sem.

»Kaj pa imate tako nujnega?« vprasa me sluga,
je odprl vrata,

»Jaz moram k gospodu baronue, odgovorim.

»(Gospoda barona ni v gradu. On Zivi po zimi v mestu.

»Ni ga doma? To bi bilo pa¢ ¢udno !«

»Tu pride ravno gospod oskrbnik, prosim, zmenit
se Z njim.« rece sluga ter pojasni oskrbniku vso stvar.

»To je pac¢ ¢udnoe, pravi gospod oskrbnik. »V grad
ni bilo gospoda barona Ze tri mesece. To mora biti kak
pomota, ali pa se je kedo ponorceval iz Vas, gos
doktor. Kedo pa Vam je sporodil?e«

sTu je pisemce.«

»Ah, pismo je pisal mladi baron, ta porednez. To
je njegova pisava. Da si vender drzne kaj tacegale
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»A to je pa¢ od silee, pravi doktor, »da si upa
zlorabiti celo ime svojega oceta. Pa¢ zato zasluzi,
i jo tudi on staknil.«

“»Popolno zlagano to ni«, nadaljuje oskrbnik. » Bolnika
n res, seveda ne v gradu, pa¢ pa v hleva. Konj, ka-
jezdi stari baron, obolel nam je nevarno. In temu
udi ime: baron. Vsaj je ravno sedaj zivinozdravnik
njem. Najbrze pa da ga bomo morali koncati, kajti
} z zlomljeno nogo se tezko ozdravi.«

Bil sem zelo razjarjen; a vender me je zanimalo
milo oskrbnikovo.

- »Ali ima ta konj visoko ceno?« vprasam oskrbnika.
»To je star konj, a baron ga ima zelo rad in vem,
raje dal tiso¢ goldinarjev, nego da mu pogine ta
l. Prosim, ako drago, pojdite pogledat.«

Sel sem seveda Z njim ter spoznal, da konj ni v
} nevarnosti, kakor so pravili. Z Zivinozdravnikom
. mu kmalu vravnala nogo, ki pa ni bila zlomljena.
‘desetih zveder sem se vracal z grada domov.

Nekaj streljajev od grada sretam ve¢ vaskih fantov
wsilnico v rokah. Ko pridem blize, vidim, da nesejo z
ve¢jo pazljivostjo na nosilnici mladega ¢loveka. Precej
“ - ga spoznal. Bil je mladi baron.

»0j, gospod doktor, ravno prav, da Vas sre¢amo. Iskali
D Vas ze na Vasem domu, a zvedeli smo, da ste v
Q. «

nPomagaJle mi, gospod doktor!< je¢al je ranjenec

| -Ka_] se Vam je pa pripetilo?« vprasam,

- »Gospod baron je poskoéil z ladije na breg, zadel
ob ojster kamen ter si zlomil nogo.«

3%
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sKedor drugemu jamo koplje, sam pade vanjos
rekel sem zadovoljen, da je razposajeni mladeni¢ prece
dobil tako obecutljivo kazen za svojo zlobno noréijo
menoj. A moja jeza se kmalu poleze. Videl sem, da J
tukaj treba nujne zdravniZke pomoéi. Vrnil sem se
druzbo v grad. Polozili smo mladega barona na posteljo,
a on je vedno obracal ofi od mene. Pogledam nogo is
precej spoznam, da je zlomljena.

»Sre¢a Vasa, gospod baron, da sem hitro pri rokah
8 svojimi pripravami, sicer ne vem, kaj bi bilo z Vasg

odrezati moje noge ?«
»Le mirni bodite«, retem mu z resnim glasom
»Jaz Ze vem, kaj imam storiti. Tak mlad, évrst decko
kakor ste Vi, mora vse prenesti.« '
»Oh, gospod doktore, izgovarjal se je miadenié,
»pocakajte. Prosim, odpustite mi, jaz sem Vas zelo raz
zalil. Imejte usmiljenje z menoj. Oh, kaj bo rekel moj
oce?e
sLe pomirite see, redem mu, ko vidim, da sem gs
dovolj kaznoval, sstvar ni tako nevarna.- Le nekoliko po
trpljenja in v nekaterih tednih bodete zopet hodili zdravi.e
Radost se je pri teh besedah razzarila mlademu baron
na obrazu. Prijel me je hvalezno za roko ter dejal:
*Prosim Vas, gospod doktor, %e enkrat, odpustité
mi mojo lahkomiselnost.«
»Bodite brez skrbi, kaznovani ste dovolj. Jaz Vam
vse odpustim, e
Od tega vecera bila sva z mladim baronom naj-
boljsa prijatelja. Spremenil se je popolnoma. Postal je re-
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in skrben za gospodarstvo. Tudi ode je bil zadovoljen
im, ko se je vrnil iz mesta. Od tedaj sem bil v gradu
aden gost, v vsej okolici pa iskan in sloveé zdravnik.

g

VIII.
Ovaduh.

- Zadnja vojska na Balkanu, v kateri je Avstrija
edla Bosno in Hercegovino, zanimala je kakor vsaka
ovedne ljudi, vzlasti tudi nade slovensko ljudstvo, ki
bilo bojnemu polju zelo blizo, Tudi se je mnogo slo-
nskih sinov v teh bojih borilo za cesarja in odlikovalo
posebnim junastvom.

Tudi kmetje imajo v vojskinih ¢asih mnogo govor-
Bja o vojski. Ker pa splosno le malo berejo casnike,
0 tudi niso prav pouéeni o raznih bitvah in drugih
Znih vojskinih dogodkih. Ako se pridruzis takemu
orovanju slovenskih kmetov, ¢uditi se moras, kako
oumno govoré o vojskinih dogodkih in razpravljajo
Zne spletke, o kakorsnih se niti ne sanja poveljnikom
jske in ne samim vojskujo¢im se vladarjem. Kedaj da
IS pritisne svoje milijone proti jugu, kako bo Lah
ravil svoje Cete ¢ez morje, kaj bo Nemec pocel ali
| gledal, ali se bo tudi vdaril, vse to se redi v kratkem
SU in brez posebnih tezav v takem zboru kmetskih

- Tudi v Novem selu so ljudje tezko pricakovali novie
' bojiséa. Mozje so tezko pricakovali starega Primoza,
Jim je donasal podto iz bliznjega mesta. Ta seveda
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je bil tega posebno vesel in je tudi po svoje rad sp
noval to svojo dolznost. Moz pa je bil trmast in naj
pisali listi, kar so hoteli, njegova je morala veljati,
se Rusa in Prusa in tudi Se Laha po vrhu nasi ne bg
in da bo koneéno vse premagal na% cesar. Bil je Primg
kakor se vidi moz stare korenine in zvest domoljub.
V nedeljah zveder so bili vetinoma kmetje iz v
zbrani pri Primo2u, ki je vzlasti ob takih prilikah potod
vet vina, kakor sicer. — Besedo je imel vedjidel
veder Primoz sam. Gorjé mu, kedor bi mu bil kajug
varjal. Posebno piko je imel PrimoZ na gospoda utiteljs
kateri je vetkrat kaj popravljal Primozevo modrost.
»Eh, kaj bote vi mladi¢i, vi vse najboljse razumete
a kadar pride do resnice, si ni¢ ne upatee, odgovarj
mu je Primoz.
»No pa vi vse veste, ki casnike raznaSatee, reke
Jje uditelj.
+Kaj raznasam, jaz jih tudi bereme, hudoval
Je Primoz, »in tam stoji to, kar pripovedujem, &rno &
belem; kar pa je pisano, to je pisano in je gotova res
nica. Bodete videli mozje, ne bo 3lo vse tako gladke
kakor se misli. Govori se celo, da se tudi po nasi dezel
ze semintje prikazujejo ovaduhi, ki rifejo ceste in hribi
in prelaze. Pravijo, da prihajajo sem od laske strani.
»Seveda, vam pa vsak posebej pise, kedaj in p
kaj da pridee, poseze mu v besedo domaci utitelj.
»Kaj bote vi mene popravljali, gospod ucitelj? Kje
ste Se vi bili, ko sem jaz 2e ljubljanske gospode, ki s
k nam prigli, vgnal v kozji rog. Saj sem ze pravil, kako
s0 moski prisli z raznimi papirji, mapami in bukvami,
da bi preiskovali nase gorovje. Vse so imeli popisano,



(o pot so imeli na papirju, a v resnici sem jim pa
al le jaz vse pokazati, sicer bi Se ne bili znali
aov. Ha hal«

S takim zadovoljnim krohotanjem je Primoz vselej
il tdko svoje pripovedovanje, izpil iz kozarca vino,
zgal pipo, na katero je med govorom pozabil v svoji
peénosti, ter prav krepko spustal dim pred sebe v

~ Tako so se kratkodasili prijatelji pri Primozu mnogo
sdelj. — Nekega dne pa se je moralo zgoditi nekaj
shnega. Primoz prisel je iz mesta domov ves zamisljen.
j ljudij ga je ze cakalo zaradi pisem, ki so jih
ricakovali, toda Primoz danes ne zna domov ali ka-li?
~ On namre¢ se ne zmeni za svojo hiSo ter jo na-
vnost maha proti Zupanovi. Tega on poprej skoro nikoli
i storil. Ko pride v Zupanijo, nikogar ne pozdravi ter
jamisljen vprasa, kje da je Zupan.
sNa njivi je in pSenico nakladae, odgovori go-
spodinja.
»Posljite brzo ponj, zakaj precej moram Z njim
govoriti.« — N
Zupan pride in Primoz posebno resno rede zupanu:
»Rad bi z Vami nekaj posebnega govoril na samem.«
»No, kaj bo takega ?« vprasa Zupan ter pelje Primoza
¥ $V0jo pisarno.
. »Oc¢e 2upan, v naSem kraju se je prikazal —
ovaduh. «
»Ej, pojdite, Primoz, kaj ho¢e ovaduh delati
i nas?«
»Zasledoval sem ga Ze cel teden in hodil sem ¢akat
, kakor na zajcac, nadaljuje Primoz. »Povem vam,
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da se res ovaduh klati okoli pri nas! Ali ga 3e
spazili? Pojdite tam doli za kapelo, tam ga bote dan
nadli. On ri%e ceste, vasi, bliznji grad in sploh vse,
se vidi. Jaz sem ga ve dni natanko opazoval.«

»Morda se pa le motite, Primoz«, ugovarja mu zu

»Kaj se bom motil? Ko bi bil posten élovek, pri
bi v vas, povedal, kdo da je, kaj da hoce. A on se
vedno skriva in ne pride v nobeno hido. Glavo stavi
da je to ovaduh, ki so ga poslali sovrazniki tam o
Laskega in vem, da ima Ze nadrtane vse nase ceste
da vé za vsak kot, kam bo primernejSe postaviti vojake
in kanone. To vse bo prodal za drage denarje, kajti
vojak je moral ¢lovek biti, da vé, koliko je vredno, ako
so vojaku znana pota, kamor ima priti. — Ali se veé
ne spominjate, koliko so leta 1866 vzlasti na lagki meji
prijeli nasi vojaki takih ovaduhov?«

Po teh pojasnilih se je tudi Zupanu stvar dozdevala
verjetnejia. Premisljeval je, praskal se za usesi, ter
naposled rekel:

>No, kaj pa mislite, da imam storiti 2«

sZgrabiti sleparja in izro¢iti ga gosposki, ni¢ dru-
zega ne! Vprasam vas, ali hodete vi vzeli na-se vso
odgovornost, ako se zvé, da so vas opomnili na nevarnost,
a vi niste ni¢esar storili, da bi jo zabranili ?«

»Toda jaz — jaz — tega vendar ne morem sam
storitie, opravi¢uje se Zupan.

»Torej sklicite ob¢inske odbornike k sejile

»Saj res, prav imate«, ree zupan. »Hej Ivan, skoéi
h sluzabniku Nosku, naj pokli¢e ob¢inske mozé v posvet.
Naroéi mu, da naj tudi Primec gotovo pride, ker on
se posebno razume na take stvari. — Midva pa, Primoz,
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liva pogledat ptika; moZem moram vendarle pove-
. da sem ga tudi sam videl.«

Pol ure 3¢ ni minulo in 2ze je bil cvet novoselskih
nskih moz zbran pri Zupanu v posvet. Zupan jim
ratko pojasni stvar ter jih vpra%a. kaj naj obéina
i v tem slutaju. — MoZje so vecinoma molcali,
bolj glasen je bil Primec:

- sMeni se zdi, da bi utegnil Primoz imeti prav, da
10 kak Lahon ovaduh in sramota bi bila za nas, ko
mu ravno nasa obéina sluzila v njegove zlobne na-
me. Kaj bi nam rekli Staroselci, kaj gospdda v mestu ?
j se mora storili.e

Temu se je seveda pridruzil Primoz ter v groznih
sedah popisoval kazni, ki bodo zadele obcinske mozé,
0 vsled njih krivde uide ovaduh in izda sovrazniku
8¢ ceste in prelaze ¢ez nase gorovie. Drugi mozje
.80, kakor se vedinoma godi, ménili, da naj se vse
di, kar o¢e Zzupan méni, da je prav.

- »Najbolje bo,« pravi Primec, »ako gremo vsi skupaj
d ovaduha ter ga vjamemo in v obé&inski hi%i zapremo
ik0 casa, da pridejo oroZniki po sleparja. Ti bodo ze
deli, kaj storiti s takim nevarnim pti¢em.«

»Saj rese, so dejali drugi mozje, katere je tudi
ala radovednost, snajbolje bo, da vsi gremo in sicer
F precej gremo.« — In konZana je bila izredna obéinska
v zupanovi hisi, da se je nadaljevala za kapelico
| prostem,

- Tam za kapelo pa je mirno sedel mlad moz, lepo
0 obleen. Dolgi lasje so se mu vsipali izpod slamnika
mena. Pred seboj je imel visoko stojalce, na desni
po tleh je imel razne barve, Copice, na levi strani
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pa mnogo porisanih papirjev. V rokah pa je imel debi
svinénik ter 2 njim zarisaval po papirju, razlozenem
stojalcu.

Zamigljen v svoje delo niti opazi ne, da se
bliza cela kopa ljudij in to samih mdéz. Kar naen
ga obstopijo. Primoz se vstopi ravno predenj ter
zabrani pogled na bliznji hrib, ki ga je tedaj prerisa

Mladi moz je ménil, da so prisli k njemu radove
gledalci, zato se jim zasmeje ter prijazno rede:

sNo mozje, ali so Vam v3e¢ moje Cire-care?e«

sLepe so ze, lepe,« pravi Primoz, »ali pri nas j
prepovedano risati take lire-Care.«

»Kaj? Prepovedano? No to bi bil prvi kraj, v
katerem bi se mi kaj tacega prepovedalo,« odgovarj
mladi tujec.

sPrvi ali zadnji, to nam ni¢ mar,« oglasi se zZup
»vi veste, da so sedaj nevarni vojskini ¢asi, ovaduhov
je povsodi dovolj. Zato ne zamerite, da se tudi vi na
zdite sumljiv ter da morate vsaj za nekaj ¢asa z nami.e

»Kam naj grem ?e«

»7Z namile zapové Zupan. »Nosek, le primite tujca
in peljite ga z nami.«

»Mozje, vi se ali noréujete z menoj ali pa mora
biti to neljuba pomota . . .«

»Mi se ni¢ ne nortujemo z Vami, tudi ni nobene
pomote,« pravi Primec, »vi greste sedaj z nami, potem
vam bodo pa ze orozniki povedali, kam da pojdete, kje
da sploh je mesto ovaduhom.«

sMozje«, pravi tujec, »jaz se sicer vklonim vasi
volji, a za posledice ste vi odgovorni.«
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Po mnogem pravdanju in razgovarjanju moral je
le z mozmi v vas k zupanu. Stvar se je med tem
a zvedela po celi vasi in pri vsaki hisi, kjer so
i ob¢inski mozje mimo, imeli so veliko gledalcev.
Tujec moral je pri Zupanu v malo sobico, name-
jeno za jeto; pred vrati pa je strazil obCinski sluga
| ter se prav zivo spominjal onih ¢asov, ko je
il hudodelce- jetnike kot vojak na ljubljanskem
u
Tudi ucitelj je zvedel, kaj se je zgodilo. Hitel je
. Zupanu.

sKaj pa imate zopet tacega, da je cela vas po
koncu?« vprasa Zupana.

»Poglejte«, pravi zupan ter mu pokaze razne sli-
arije na papirjih.

»To ni nié¢ nevarnega,« pravi uéitelj, »to so na-
vadne lepe slike nadih gord in vasij. Ta moz mora biti
glikar in %e hvalezni mu moramo biti, da bo pokazal
svetu lepoto nasega kraja. Sligim pa, da ste ga zaprli
ter poslali po oroznika. Prosim, pustite me za trenotek
jetniku. «

Nosek nerad, a vendar odpre vrata v sobo in
ucitelj zagleda v sobi znanega slikarja, ki sedi zamisljen
na stolu.

Takoj se vsa stvar pojasni, da ta tujec ni nevaren
laski ovaduh, ampak posten slikar, ki bo, ako treba,
ravno tako navdusen boril se proti Lahonu, kakor Novo-
selski obéinarji.

Slikarja so izpustili, a prijemali so tem ostreje
Primoza, ki je napravil vse te sitnosti. Slo je vse to
seveda v deveto vas in od tedaj nimajo Novoselci nikoli
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mirG pred svojimi nagajivimi sosedi. — Od tedaj je pa
tudi skopnela vsa PrimoZeva modrost, ki jo je zajemal
iz ¢asnikov in on ni nikoli ve® svojim obéanom razlagal
¢asnigkih novic in moléal je zlasti o ovaduhih.

et

IX.
Dragocen molitvenik.

»Torej je res Emilija umrla?« nagovori napihnjena
gospa Kramarjeva majhnega, ¢rno obletenega gospoda v
notarjevi pisarni,

»Da, gospa, umrla je!«

»Kaj pa je z njeno oporoko ?«

»Ta se bode takoj prebrala !«

»Bodemo mi li kaj podedovali?«

»Seveda, vsaj imamo pravico do tega!e

»Kdo je neki ta uboZno obletena gospa, ki tu
zade) stoji?e

»Sestra je Emilijina, pa ta tako ne bode dosti
podedovala.«

»Kaj, Ana je, ki se je z nekim malovrednim ¢lovekom
omozila?«

»Da, da, ona je: jo 2e poznam!«

»Pa je jako predrzna, da se upa %e med naso rod-
bino prikazati, katero je tako onecastila.«

»8aj res! Saj vendar lahko vé, da Emilija v ziv-
lienju ni dosti marala zanjo.e

Vtem hipu stopi Ana v sobo. Njen obraz je bled,
ofi objokane in na njenem ¢elu bile so gube, katere ste
zarisale zalost in skrb.
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~ »Kaj hocete Vi tukaj ?« prasa jo gospa Kramarjeva

‘neprijaznim glasom.

»Ni¢, le notarja bodem vprasala, ¢e je moja blaga

tra vsvojih zadnjih trenutkih kaj mene omenila.«

~ »Tako! Vi torej menite, da se je spominjala Vas,
ste naredili toliko sramoto nadi posteni rodovinile

.~ »>Moj moz je bil sicer reven, a posten &loveke,

ydvrne Ana, »zato se gani treba sramovati ne meni in

e mojim sorodnikom. Njegov spomin mi je svet in
pag! Naj v miru pociva l«

»Ako sem pa jaz s tem sama kaj zakrivila, zato

em pa tudi dosti trpela, in prepri¢ana sem, da mi bode
obrotljivi Bog gotovo odpustil to mojo neubogljivost.

— Ako bi Vi bili v taki revitini, v kakorsni sem jaz,

in ako bi Vi imeli otroka, za katerega moram jaz skrbeti,
bi Vi ze umeli, kako sem se hudo pokorila.«

: »Ali pa veste, da to, kar ste storili, se ne da iz-
isati 7« —

V tem stopi notar v sobo, on je ravno slifal zadnje

besede, ki jih je gospa Kramarjeva izgovorila proti Ani.

Nejevoljen ustavi govorico ter rece s trdim glasom:

»Gospa, zakaj Ani oéitate to, kar sta jej oce in

sestra ze davno odpustila?«

»Kaj pa vendar tukaj is¢e, kdo jo je neki sem

klical 7«

»Ona mora tukaj biti,« odvrne resno notar, »jaz

em jo klical l«

Po teh besedah stopi k mizi, razgrne velik kos

Papirja, ter pri¢ne razkladati, da je gospa Emilija zapu-

stila 100.000 gold. v gotovem denarju, mnogo dragoce-
hih biserov in oblek, grad, ki je vreden svojih 80.000 gold.
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in star molitvenik z raznimi podobicami. Na koncu op.
roke pa so bile naslednje besede zapisane :

»Jaz Emilija Rojar ukazujem, da se vse to pre-
mozenje razdeli v tri dele; prvi del naj bo gotovi denar,
drugi grad, biseri in vse premitno blago, tretji del pa
naj bode moj molitvenik. Moji sestri Ani sem odpustila
njen prestopek, s katerim je onecastila naso rodovino.
Ko bi jaz preje zvedela o njeni bedi, bi jej bila tudi preje
rada pomagala. Jaz se je torej tudi v svoji oporoki spo-
minjam. — Gospa Kramarjeva, moja sinaha, naj prva
voli del mojega premozenja, za njo voli moj striénik,
in kar ostane, naj pripade moji sestri Ani.«

»Aha, Emilija ni bila samo usmiljena, ampak tudi pre-
metena, « vsklikne stricnik, majhen, érno oble¢en gospod.

»Gospa, kateri del si torej izvolite?»> vprasa resno
notar.

+E, tistih 100.000 gold. dajte meni !«

»Ali je to vasa resna volja?« vpraga nolar.

sDa.«

Notar je hotel vzbuditi v njej usmiljenje do Ane
in pravi: »Gospa, Vi ste bogati, Ana je pa uboga. Kuj,
ko bi ji hoteli prvi del prepustiti in molitvenik vzeti, ki
Jje gotovo tudi dragocen spomin.«

»Vi se galite, gospod !« vsklikne gospa. sKajti po
mojem mnenju gospa Emilija v oporoki skoro naravnost
pravi, da pripade molitvenik njeni sestri Ani. Kakor sem
rekla, jaz ostanem pri svoji volitvi.«

Gospod stri¢nik si je izvolil grad in kar je 3e pripadalo
k temu delu. Tudi njega skusa notar ganiti, torej mu so-
¢utno re¢e: ,Gospod, kaj ko bi vi hoteli kaj od svojega de-
leza prepustiti svojej sorodnici Ani? Vam se itak ne bode
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i poznalo, ker ste bogati. Usmilite se je, saj je
dar Va%a sorodnica.«
Stri¢niku se usta naberd v zbadljiv nasmeh, ter z
irnim glasom pravi:
- »Gospod, zahvaljujem se za Vas nasvet. Gradi ne
rem odstopiti, kajti ta meji na moje gozdove, jaz ga
m imel za svoje bivalis¢e po leti. Biserov tudi ne
rem podati, imel jih bodem v spomin !«
. »Naj bode v bozjem imenu: jaz vas ne smem siliti,
ti dolznost mi je, oporoko natanko izpolnitie, pravi notar.
Oba dedica odideta vesela svojih bogatih delezev,
» zasmehljivo pogledujeta na Ano.
Sedaj vzame notar molitvenik iz svoje pisalne mize
) ga podd gospej Ani, rekoc:
sNate, tukaj imate tudi Vi svoj delez od svoje
e Emilije!«
~ Ana vzame molitvenik, pritisne ga iskreno na svoja
sta in potem pa na ustnice svojega otroka.
»Tu sinceke, rede mu, »poljubi molitvenik tvoje
gle, hi bi te gotovo rada imela, ko bi te bila poznala.
{0 bos znal brati, potem prosi Boga, da ti Duh nebe-
ega Oceta ved srece da, kakor jo je dal tvoji materile
Ginjena pri¢ne jokati. Otrok pa pritisne molitvenik
L svoje ustnice in konecno ga odpre.
»Joj«, zaklice naenkrat, »kako lepe podobice so
i notril«
sRes, moj otroks, rece navidezno se smejoéa Ana

- »Naga ljuba Gospa v rudecem oblatilue, nadaljuje
trok, »in Jezustek v zelenem krilu. Toda, mati, zakaj
O pa ti tenki listki papirja- na podobice polozeni?«
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»Zato, da se podobice lepe ohranijo !«

Ana se sklone in bolj natanko podobice ogleda;
glasen krik se zaslisi iz njenih ustnic in naposled om

Notar ji pomaga in rece pri¢ujodim:

»Jaz upam, da se ji ni¢ hudega ni zgodilo!
decek, daj mi molitvenik sem, da ne bodes podobic
kvarill«

Notar skusa potem gosp6é pripraviti k zavesti.

Mesec dnij po tem dogodku sre¢ata stri¢nik in K
marica Ano in njenega sin¢ka, ¢&e tudi prosto, ven
bogato napravijena, ko sta se peljala v lepem vozu,
katerega sta bila vpreZena dva brhka konjitka. Poizv
dovala sta pri mnogih, kako je to vendar mogoce, da
je Ana tako hitro obogatela. Zvedela sta, da je Ana
kupila krasno hiso za 80.000 gld. To jima je kakor
grom na usesa donelo. Hitela sta k notarju, da bi jima
vso to stvar pojasnil.

Notar sedel je ravno pri pisalni mizi.

>Midva Vas gotovo motiva v vaSem poslu,« pri¢ne
Kramarica,

»Ni¢ ne dé,« odgovori notar simam ravno opra-
vilo, da naredim drZavno dolzno pismo zaradi nekaterih
nakupljenih stvarij gospe Ane.«

»Kaj?« zakli¢e stri¢nik »potem, ko je ze hiso, ko-
¢ijo in konje kupila, dobi pa se denar ?«

»Da, gotovo!e«

30dkod pa pride vse to nji?«

»To ste ze sami videli odkod!«

»Kaj smo videli?«

Ko je ona pri pogledu na podobice omedlela.«

>0 tem jaz ni¢ ne vem!e
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30¢, nadaljuje notar, »jaz sem mislil, da ste Vi to
12 V molitveniku je bilo Sestdeset podobic, na
ki podobici je bilo Sest bankovcev, vsaki po petsto
inarjiev !«

»Za Bozjo voljo!e zakri¢i zavzet stri¢nik.
- »Ko bi jaz to preje vedelae, jecljala je Kramarica.
»Saj bi si bili lahko izbrali, vsaj Vam je bilo na
psto voljo dano; jaz sam sem Vam nasvetoval mo-
f:n vzeti, toda Vi niste hoteli!e
»Kdo si je tudi mislil, da je v tako borem mo-
eniku skrit tako velik zaklad !«
Pohlep po imetju oslepi in neusmiljenost se kaznuje.

' st
X.

Nevihta.

1. Prijeten kraj,

Ne dale¢ od prijazne, s ko2atim drevjem obdane
asice Marijni dol vzdiga se iznad majhnega gri¢a stara,
mnogo obiskovana cerkvica, posvetena preéisti Bogorod-
i, katero prosto ljudstvo imenuje sMarijino kapelicoe.
tari hrasti in kosate bukve sencijo na dveh straneh
o, a S¢ dokaj trdno zidovje; na konéni strani pa
t0ji kamenita podoba blazene Device Marije. Iznad trhle
h z mahom porastene strehe vzdiguje se majhen zvonik,
i kakor kak prst kaze proti nebu, ljudi opominjajoé, da
 le eno potrebno : skrbeti za nebesa, ki so nafa prava
"-..(. V zvoniku visi majhen zvonéek, ki s svojim
lebrno-cistim glasom vabi vas¢ane k molitvi. Ko stopis
' cerkev, zapazi¥ na altarju za steklom staro podobo
: Povestl 111 4
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zamorske (¢rne) Matere Bozje. Ta podoba je zelo st
in umetno izrezljana; in ljudstvo vé pripovedovati, ka
Je Marija marsikatero zaupno molitev na tem svete
kraju uslisala ; in zato verni 3e dandanes radi zahajajo
to cerkev molit.

Na bliznjem visokem hribu prav tik cerkvice pa sto
kakor orlovo gnezdo majhen grad, z vitkimi stolpi¢i. T.
gradi& je bil poprej lastnina nekega kneza, ki je pa le
na lov zahajal v grad, sicer pa ni razven starega in
¢merikavega oskrbnika v njem prebivala ziva dusa. Se-
danji oskrbnik pa, neki bogat trgovec, je gradi¢, ki je
bil ze skoro na pol podrt, kupil za malo ceno od kneza
in ga dal popraviti.

Na »Visavie — tako so ljudje navadno gradi¢ na-
zivali — prebival je po leti grastak s svojo druzino. Imel
je razven enega sina, ki je bil pa prostovoljec v nekem
huzarskem polku, 8e dvanajstletno héerko Julijo. Ta je
bila stariSem nad vse. Gospa grastakova je bila sicer
mlada, a zelo bolehna; ti¢ala je najraje doma in se dolgo-
casila, le redko kedaj se je peljala kam na sprehod.

Vsa druga¢éna pa je bila njena mala, a ziva herka
Julija. Vesela je od jutra do vefera skakljala in pela,
igrala in letala po vrtu, ter z rude¢imi jabolki hitela v
hiso, kazat jih materi. Poskoéni deklici ni bil noben
jarek presirok, noben klanec prestrm in njena odgoje-
valka bi bila med poukom skoro prisiljena lahkonozno de-
klico na stol privezati, da ji ni usla. Mesto, da bi se fran-
coitine in anglesCine utila, sla si je raje cvetic natrgat,
naj so bile %e tako visoko na kakem hribu, ali pa na
Se tako modvirnem kraju potoka, in njen oce je z ve-
seljem gledal svojega ljubljenega otroka, kako je z ru-
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imi lici, razmr3enimi lasmi, vihrajoto obleko skakljala
najstrmejdih klancih, ¢ez najsirje jarke. Tukaj doma
Ji ni bilo treba ravnati po strogi mestanski 3egi, zato
je o¢e pustil, da se je razveseljevala v krasni prirodi.
‘mevarnosti se jej ni bilo treba bati nikake, kajti sprem-
| jo je vedno velikansk bernardinski pes, ki je zvesto
d deklico ¢uval in, ako je bilo treba, jo tudi branil.
V malo letih se je bila Julika lepo razvila. Deklici je
j dobro ugajalo zivljenje na Visavi. Kakor roza je
la in se razevitala, Bila je gib&na in ziva, kakor Zivo
gbro ; iz njenega uljudnega ocesa iskrila je vsa dekliska
Bdolznost in prikupljivost. Z glave pa ste jej viseli dve
olgi, zlatolasi kiti, in vse se je ¢udilo njenim kakor
ila tankim in lepim lasem. Ne le staridi, tudi ljudje v
olici so Julijo imeli zelo radi. Z vsakim je bila pri-
ma in vzlasti do revezev usmiljenega srca in radodar-
h rok. Bila je res, kakor so ji ljudje rekli, sgrajski
2. Nasprotje.

Bilo je lepega poletnega jutra. Solnce je vzhajalo izza
ogotne gore. Okna v kapelici in grajskih stolpi¢ih na
Bavi so carobno odsevala v solneni svetlobi in onstran
iba lezete jezero razprostiralo se je kakor modro oko
- bujno rasto¢i dolini, po njem pa je majhen ¢oln
Aval ter rezal bistre valove. Naenkrat pa se zaduje z
i strani tenak glas iz otroskega grla, ter dale¢ po do-
I odmeva ona znana Marijina pesem:

»0 Devica bod' &eStena!

Ti Kraljica vseh nebes!c

- Graséak Henrik je koracil s pusko na rami po hribu
ti jezeru; njemu ob strani je pa sledil velik lovski
i*
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pes. Grascak je bil velik in sirokople¢ moz, visoke rasti it
krepkih udov. Njegov zagorel obraz pokrivala je gosts
rujava brada, ki mu je segala dale¢ po prsih. Glavo mu jg
pokrival klobuk ozkih krajev s kosatimi krivei divjegs
petelina na strani. Izpod klobuka so se mu vsipali gosti
¢rni lasje, tu in tam 2e prepleteni s sivimi. Po njegovi
postavi bi mu ¢lovek prisojal kakih pet in Stirideset let.
Ko gre Henrik mimo odprte cerkvice, obstane. V cerkvici
namre¢ je kletalo mlado kmetsko dekle pred Marijine
podobo, ter poboZno molilo. Zraven nje stala je majhna
pletenica napolnjena 2z zelenjavo, jajei in z drugimi
kmeckimi pridelki. Nekaj Gasa stoji graséak Henrik ne-
premi¢no, potem pa mrmraje odide svoj pot dalje; nek
poseben, da skoro zbadljiv nasmeh mu je zaigral okoli
njegovih usten. — Na vznozju hriba sre¢a graséak zupnika
ondotne fare; bil je to star in astitliiv moz. Cital je iz
svoje molitvene knjige. Danes imel je ravno opraviti
maso v Marijini cerkvici.

sDobro jutro, ste Ze zgodaj na nogahe, pozdravi
grastak zupnika.’

sBog daj !« odzdravi mu Zupnik ter pristavi : »Zgodaj
vstajati je ¢loveku koristno, krepi telo in duh!«

»Prav imate !« pritrdi gradcak, ter nadaljuje: »Jaz
sem tudi danes zgodaj vstal; imeli smo namreé velik lov
na divje peteline. Ko sem pa %el mimo cerkvice, ozrem
se notri in vidim pred altarjem kletati majhno dekle,
ter moliti, Skoraj bi pobozno deklico zavidal, tako sréno
je molila !«

»Verujem, gospod grastake, seZe mu Zupnik v be-
sedo, »kajti s poboZzno molitvijo se povzdigne duh k Bogu
in ¢lovek si olajsa srce!l«




58

sTemu ni¢ ne oporekam! Toda gospod, ne zame-
, ali je res ona ¢rna Marijina podoba ¢udodelna ?
sem neko¢ tako praviti, da se tukaj godé cudezi,
ne vem, Ce je res ?« — Resno pogleda Zupnik grastaka,
i ni prav vedel, ali se gospod noréuje, ali se res za-
ma za to stvar. Grastak Henrik namreé¢ je bil sicer
lolitan, a le po imenu. On je le redko hodil v cerke,
i je bil v mladosti kricansko vzrejen. Grascak Henrik
mel, kakor je navadno pravil, ssam svojo veroe, to se
favi, bil je sicer neumoren in delaven moz, bil je uljuden
| prijazen do svojih sluzabnikov, Zivel je sicer dostojno,
oda za cerkev se pa ni dosti ali bolje re¢eno ni¢ brigal.
+Omika in po3tenost, to je moja vera!« dejal je pogosto sam.
»Gospod, jaz ne vem, ¢e je ona Marijina podoba
! tem smislu, kakor morda vi menite, ¢udodelna«, od-
yrne Zupnik na grascakovo vpradanje. »Kar ¢asa sem jaz
ukaj duhovni pastir, ne vem pomniti, da bi na tem
pstu kak slepec naenkrat izpregledal, ali da bi se kak
hromec postavil na noge, ter hodil. Toda godili so se pa
tukaj duhovni ¢udezi.«
»Gospod, jaz vas ne razumem!e« rede grastak.
sLe poglejte, gospod, vi imenujete ¢udez to, ce
slepec brez cloveske pomoti izpregleda in kaj tacega se
je 2e veckrat zgodilo. Toda, ali nito tudi ¢udez, e kak
na dusi slep ¢lovek izpregleda? In taki ¢udezi so se na
em svetem kraju 2e pogosto zgodili. Bog namred da
nekaterim krajem posebne milosti, tudi tej cerkvici po
' avici pravijo »¢udodelna kapelica«. Seveda temu pazopet
i tako, da bi Bog na tem kraju vse proznje uslisati moral !«
! »sMogoce! Toda &e bi bil jaz pri¢a le enemu ¢udezu,
veroval bi jaz brez ugovora!e
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»Vi torej zahtevate ¢udez, potem pak bi e le
bozjo vsegamogodnost verovali?« dostavi gospod Zupn
resno. »Veste, ¢e bi pa temu tako bilo, potem bi pa vs
ljudje zahtevali od Boga ¢udezev, potem pa ni potre
nobene vere. Sploh je pa ves svet in njegov ¢udni
— od solnca do najmanjie travne bilke — ¢udez.«

»To vam veljaj, gospod, hvalezen sem vam za
pouk; toda dovolite mi 3e eno vprasanje. Glejte, jaz
sem si razven svojih opravil pridobil tudi nekaj znanja
v naravoslovskih vedah. Bral sem namre: razlaganje
udenega (?) Darvina, ki trdi, da je ¢lovek le neka zlahtnejsa
vrsta opic; in Ceravno jaz tega ne verujem, vendar ima
ta Darvinov nauk marsikaj verjetnega v sebi. Niso li
morda divji ljudje, katerih jezik je zelo nepopoln in so
zeld divjega vedenja, torej zelé na opice spominjajo ?«

»Pocasi, gospod gras¢ak! Glejte na primer, ¢e vza-
mete novorojeno dete najbolj divjim stariSem in je iz-
redite pri najbolj olikanih ljudeh, bode se ravno tako
naudilo slovenski, nemski in francoski govoriti, kakor
kak slovenski, nemski ali francoski otrok. Ako pa posku-
site to z opico najbolj3e vrste, ne bo se vam to posretilo.
Iz tega lahko spoznate, kako velika razlika je ravno za-
radi govora med Zivaljo in ¢lovekom.«

Grastak je nepremi¢no zrl v tla, naposled pa seze
zupniku v roko, reko¢: »Z Bogom, gospod zupnik, o
drugi priliki kaj ve¢ o tem! Z Bogom!« Po teh besedah
odide hitrih korakov proti domu.

3. Pozar.

Nekega poletnega vetera ne dolgo po tem dogodku
sedi grastak s svojo druzino na vriu pred gradom. Njegov
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,, kateri je popoldan z nekaterimi Castniki semkaj
iel, se je poslovil in Sale¢ in smejoé se jahal je s
ojimi jezdeci navzdol. Steklenica z vinom stala je Je
A mizi in zraven nje prazne kupice. Grastakinja sedi
a stolu in dremlje; Henrik si pa nazge smodko, ter
praci po vrtu gori in doli, vesela Julika pa skace in se
odi s svojim bernardincem po vrtu. Bil je strasno so-
iren poletni dan. Teden dnij Ze ni dezevalo; drevje in
rmovje, katero je zalostno véle liste povesalo h tlom,
oprnelo je po krepilnem dezju. Tu se naenkrat poka-
j0 izza onostranskih gord temno-sivi oblaki.

sDez bomo dobili«, rete gospa svojemu moZu.

»Menda res; toda dez je po dolgi susi dobrodelen.«<
Med tem so se na nebu oblaki 3e hujse zgostili ter
zémljo prete¢ zagrinjali; od dale¢ se je zaslisalo straho-
vito bucanje in grmenje. Debele kaplje so padale na tla,
po oblakih so bliski, kakor ognjene kace Svigali, da je
okolica zarela v njihovem svitu. Kakor plaha srnica pri-
drvila je Julika k o¢etu : »Oce, jaz se bojim pred bliskome,
rece otrok ocetu.
On vzame deklico v narodje in pravi: »Pojdi v
grad, Julika, skrij se v posteljo, potem ne bos veé videla
bliska! Poslusna Julika takoj zapusti vrt in hiti v svojo
: ico; tudi nje starisi vstopijo v hiso, kajti dez je
vedno hujse lil, pridrvila se je neznanska huda ura.
Blisk za bliskom se podi na nebu in grom je bobnel
bkolu gradu; zdelo se je, kakor da bi se gore majale
ha svojih podlagah. Nastala je hipno temna noé¢. Tu se
Daenkrat zasveti — blisk 3vigne, strela udari — in grad
8 bil v plamenu. Od strahu omamljena omedli Henrikova
0spa; njen moZ jo vzdigne ter nese na prosto, plamen



pa je oprijemal grad naenkrat od vseh strani. Pr
gleda graséak nekoliko ¢asa na grad, toda naenkrat na
ves glas zakri¢i: »Julika !« in se zazene v plamen.

Z neko divjo srénostjo plane v sobo svoje héerke,
Soba je bila strasno razsvetljena: postelja, okna, vse je
gorelo in pred posteljo lezala je na tleh njegova héerka,
brez kakega znamenja zivljenja.

»Julika !¢ zakriti nesre¢éni oce. Vzame otroka v na-
rodje in hiti z njim po gore¢ih stopnicah navzdol, na
prosto. Tam si je Se-le nekoliko oddahnil ; tresel se je
po vsem zivotu, od truda, od strahu, groze in bridkosti.
Sluzabniki in strezaji tekali so sem in tje in resevali, kar
bi se le se dalo.

Julika lezala je %e vedno nezavestna v narodju
ocetovem. Henrik jo pogleda, ¢e ima kje kako rano na
sebi; toda izprevidel je kmalu, da tega na nji ni. Morda
je le od strele omamljena? Kajti v izbici, kjer je Julika
bivala, je najbolj ogenj gospodaril in pokonéuval. Bridka
slutnja se ga polasti, da je morda njegov iskreno ljub-
ljeni otrok — mrtev; in mrzel pot stopi mu na &elo.
— On poklite deklico z najmilejsim glasom, a otrok nié¢
ne slisi. Kakor brez pameti vzame zopet héer v narodje
ter hiti skozi vrt naravnost v vas. Kaj mu je bilo mar
za grad, ko bi tudi do tal pogorel, ko bi le Julika bila
reSena! Toda kam se naj poda ubogi ofe? V vasi ni
bilo tacega zdravnika, ki bi mu mogel pomagati, in v
mesto je bilo dve uri hodd. Tu se naenkrat zablis¢i
skozi gosto drevje medla lucica; oce ostrmi, pospesi Se
bolj korake in v tem trenutku stoji pred Marijino podobo
v cerkvici, pred katero stojite na altarju prizgani dve svedi.
V klopi zraven altarja sedela je Henrikova gospa in oba

J
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uzabnika, katera sta gosp6 tu sem privedla ter ic
rovala.
4 Bozja pomodéd.
. sJanko, hiti v vas po pomo¢&, najprvo pa prinesi
jolnene obleke!« zapoveduje graséak. Janko sluzabnik
idide; graséak pa ves spehan in truden pade na stop-
pice altarjeve. Trdno pritisne Juliko k sebi na srce,
or bi hotel ubraniti, da mu érna smrt ne izirga iz
parodja najdrazjega bisera. S tresoto roko potiplja jo po
glavi in njene ude, ali deklica ne sli§i ni¢ in tudi ne
pregleda. Tudi mati nase popolnoma pozabi, ko zagleda
bledi obraz svoje héerke,
sZa bozjo voljo, kaj je z Juliko ?«
»Bodi mirna, Emilija, jaz vem, da se ni otroku ni¢
hudega zgodilo in da je le nezavestnal« Skloneé se k licu
‘deklice, sepetal je: »0 rozica, kaj ne, da nisi mrtva?
Ti si le od strele omamljena! Tako hudo me vendar ne
'bode Bog kaznoval! Julika, vzdihni, ozivi se !« Toda Ju-
lija se ne gane, kakor da je mrtva.
Tu zagleda Henrik ¢rno Marijino podobo mogo¢ne
Kraljice bozje. Strese se. Njemu naj bi pomogla bozja Mati,
njemu nevercu, ki se veliko, veliko let ni¢ zmenil ni za
katolisko cerkev, njemu naj bi pomagala? A sila je velika.
On vstane, poklekne pred Marijino podobo; Juliko v na-
o¢ju drzed, pri¢ne na ves glas moliti: »Sveta Marija,
mati bozja, stoj mi danes na strani v tej stiski. Tvoja
prosnja pri Bogu vse premore in poln zaupanja se jaz
sedaj k tebi obracam. Ne daj, da bi moj otrok, moje
pselje in moje upanje, res bil mrtev.« Bilo je presun-
Qivo ¢éuti gradcaka tako glasno moliti pred Marijo. Bila
8 to — prva molitev po dolgih, dolgih letih. Pogledal



je zopet otroka; more li, sme li on misliti, da
usliSana njegova pro3nja? Tu naenkrat Julika izpregl
inkakor iz tezkega spanja se zbudeca vprasa : »Kje pa sem ?

»Se zivi, ni 8e mrtval« zaklice vesel Henrik. »Bogu
in blazeni Devici bodi veéna hvala!« Poljubi otroka, in
solze mu zaigrajo v oteh, solze srece, hvaleznosti in ve-
selja. Polozi dete v naroZje njene matere in poklekne
Se jedenkrat in se zahvaljuje za to dobroto. Julika je
bila zel6 slabotna in je tozila, da jo glava boli, Strela
Jo je le omamila, poskodovala pa je ni.

»Jaz vas milujem,« rece grastaku Zupnik, ki tudi
pride h kapelici.

»Hvala za sotutje, gospod Zupnik,« rece grascak.
— »Cudez se je zgodil, Marija mi je vrnila heerko zivo
in Z njo tudi mojo vero iz mladostnih let! Hvala Bogu
za to hudo, a meni potrebno poskusnjo!e

* #*
*

Grad na Visavi vzdiguje se zopet iz razvalin v
novi krasoti; blizu zraven pa stoji tudi vsa prenovljena
Marijina cerkvica, in po volji graséakovi gori no¢ in dan
ludica pred ¢udodelno Marijino podobo. Pogosto pa se
vidi v njej, zlasti v jesenskem ¢asu samoten poboZen
molivec pred ¢rno Marijino podobo: to je graséak Henrik,
kateri se Bogu in Devici zahvaljuje, da mu je bila tukaj
oteta hcéerka in da je tukaj nasel zopet v viharjih Ziv-
ljenja izgubljeno svojo sreto, pravo vero! ‘

a@n
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Stari oce.
Obraz iz Zivljenja. — Francoski spisal Guy de Maupassant.

L.

Bledo jesensko solnce je obsevalo Kmetov dom.
g doma je zelenela trava, kar je niso krave popasle.
alivi zadnjih dnij napravili so mnogo blata okoli hise.
i mlade krave pasle so se po vrtu; kokosi so kokoda-
e in petelini so peli iskaje Zziveza po vrtu. Z jablan
s0 padala na tla pitkava nedozorela jabolka.

Odprd se hisna vrata in na dvoru se pokaZze moZ

kih Stirideset let; na pogled bi mu jih bilo prisoditi
Sestdeset. Bil je pegast, ves v gubah, hodil je leno ter
komaj prestavijal svoje noge vkovane v tezke cevlje
polnjene s slamo. Njegovi roki sta bili nekako dolgi
ter mu mahali kakor bi¢. Velik pes poskodi na dvoru
in glasno zalaja, ko zagleda gospodarja. Ta pa zakridi:
»Tiho, Fino!e — In takoj obmolkne pes.
Iz hise stopi na dvor tudi gospodinja. Platnena
obleka ji je odevala telo. Na glavi je nosila staro od
solnca ogorelo ¢epico, pod katero so se skrivali gladko
‘OCesani lasje. Obraz ji je bil ¢meren, koséen, nelep; skrbe
‘med zobmi niso povzdigovale lepote.

Moz jo vprasa:

»No, torej kaj je % njim?« — Zena mu odgovori :

»Duhovnik pravi, da je Ze pri koncu, no& da ne
re preziveti.«

Nato se oba vrneta v hifo. Sla sta skozi vezo ter
pila v nizko, tesno in temno sobico. V kotu v sobi
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se je videla postelja, na kateri je lezal umirajoé
moz. Dihal je tezko in iz prsi dvigalo se mu je zamolklo
hropenje. To je bil stari o¢e pri hisi, ote gospodinje.
— Moz in Zzena sta opazovala nesre¢neza s hladni
nebriznim oc¢esom.

Zet izpregovori: »Kmalu bo po njem; on ne do-
taka nodi.« — Zena pravi: »On Ze od jutra tako hrope!le
— Oba obmolkneta. Bolnik je lezal miren z zaprtimi
o¢mi. Bil je popolnoma dognan, sama kost in koza. Trpel
je veliko, trpel vedno veé do zadnjega.

Po dolgem premolku ree zopet zet:

»Vsaki ¢as umre. Delati ne bo mogode; vsaj jutri
ne bomo mogli presajati v vinogradu; rad bi pa vender
to opravil, dokler imamo ugodno vreme!« — Zena mu
rec¢e zamisljena:

»Pred soboto najbrze ne bo pogreba, torej si lahko
e jutri gotov s presajanjem.« — Gospodar je premisljeval
ter naposled dejal:

sDa, toda jutri bo treba iti velevat na pogreb. S tem
izmudim gotovo pet ur, kajti obiti bo treba vse sorodnike
v Turvilu in po Maneti.«

Po kratkem premisleku odgovori gospodinja: sSedaj
8¢ ni ura tri; torej lahko 3¢ danes gres velevat za po-
grebom, do no¢i bod vse opravil. Ni¢ ne dé, da ote Se
ni umrl, gotovo je, da jutra ne doZivi.«

Moz premisljuje na vse strani ter konéno pravi:

»Dobro, pa pojdem.« — Bil je 2e na pragu, a
zopet se vrne ter nekako nedolotno rece: '

»Skrbi, da pristavi§ krompir kuhat ter da pripravid
kosilo. Ljudje pridejo na pogreb in treba jih bo pogo-
stiti. Zakuri pe¢ z dragjem, pod streho posusenim.« — Kmet
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el iz hise, obrnil se v kuhinjo, odrezal ondi od hleba
8 kruha, pobral vse drobtine, odrezal z noZem nekaj
sla s soljo, namazal ga na kruh ter pricel jesti, kakor
) navadi. Videlo se je, da mu gre zelo v slast. Ko je
po dvori¢u, moral je zopet pomiriti lajajolega psa,
0 se odpravi na pot, ki vodi v Turvil

IL

. Gospodinja je ostala sama doma. Posla je imela
ovolj; treba je bilo pripraviti gostijo povabljenim po-
ebcem. Potrebovala je med drugim tudi jabolk; sla je
mto na vrt trest jabolka. — Pri tem delu iznenadi jososed:
sKaj pa delate ?«

»Jabelka pabiram, da jih pripravim za obed.«
sKaj pa oce? Kako mu je?«

sDa, ote zdaj, zdaj umre. V soboto ob sedmi uri
bo najbrze pogreb.«

sDobro, dobro,« pravi odhajajo¢i sosed; »ostanite
sre¢ni in bodite zdravi.e

In gospodinja je zopet hitela pobirat jabolka. —
Ko se vrne v hiso, gre zopet urno pogledat oteta, trdno
prepricana, da je on e gotovo mrtev; toda Ze med
ratmi je slitala bolnikovo tezko hropenje. Ker ni hotela
sa muditi, vrnila se je zopet v kuhinjo na delo.
Okoli pete ure je tudi moz prisel domov. Ni Se
Festopil hisnega praga, ze je krical nad zeno: »No, ali
e Ze konec?«

. »Ne,« odgovori zena, »ni 3¢ konca, on e vedno
iha.« — In oba sta 3la hkratu gledat bolnika. Bolnik
8 lezal miren kakor 2e veé dnij, sopel je tezko, a vedno
nakomerno. Zet se sklone k njemu ter rece Zeni:



>»Umrl bo gotovo, vsaj je Ze bled in dogorel kakor
sveta.« — Mo2 in Zena gresta v kuhinjo na malico,
Jedla sta kruh z maslom in videti jima je bilo, da jima
jed prav dobro digi. Po malici zopet gresta oba k bolniku,
Ker se je ze zmracilo, vzame gospodinja lu¢ ter z njo
prav natanko posveti obraz bolnikov. Res vidi, da bi ga
moral vsakdo za mrtvega imeti, ko bi ne dihal. — Ko
sta poopravila svoja dela, 8la sta spat na nasprotni konec
hise. Ni¢ nista govorila ve¢ oni veter. Kmalu sta zaspala
in glasno smréanje se je ¢ulo iz nju spalnice. Izpod
strehe pa se je slisalo ropotanje podgan.

IIL

Gospodar se je zbudil, ko se je komaj Se dan
zaznaval, Ote je Se vedno Zivel. Moz sune svojo Zeno:

»Ti, slidis, o¢e 3e sedaj ni umrl. — Kaj mislig,
kako nama je sedaj ravnati?« Imel je namreé gospodar
svojo Zeno za bolj razumno in prebrisano nego sebe, in
zato jo je vpradal za svet.

Ona odgovori : »sDo vedera ne bo zivel, to je gotovo.
Ni¢ se ni hudega bati.«

Pomirjen vsled teh besed modre svoje Zene 3el je
gospodar na delo. Gospodinja postavila je v pe¢ jedila
za pogreb3¢ino in potem je tudi ona Sla za moZem po
svojih opravkih.

Opoldne je bil bolnik 3¢ zmeraj Ziv. Delavei, ki so
bili najeti za presajanje v vinogradu, pridli so pogledat
bolnika. Vsak je povedal o njem svoje mnenje in zopet
odsel na delo.

Ob Sestih zveler staréek tudi %e ni umrl. Zet se
tega sedaj prav resno prestradi. 1
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»No, kaj bo pa zdaj?«

 Toda sedaj tudi zena ni vedela sveta. Sli so k 2u-
anu. On je obljubil, da pride o¢etu zatisnit oéi in da
lo¢i ¢as pogreba; tudi zdravnik je ugodil Zzelji gospo-
rjevi ter obljubil, da mu napide mrligki list. Vrnila
se moz in Zena domov. Bila sta zopet mirna. Legla
a zopet in zaspala hitro kakor po navadi.

Toda tudi naslednje jutro %e ni umrl stari oce.

V.

Gospodar in gospodinja sta bila sedaj seveda v silni
dregi. Stala sta ob zglavju oZetovem, ter bolnika ogledo-
yala z nekim posebnim nezaupanjem : bala stase po pravici,
da jima e nazadnje ote jedno zagode prav za kratek das.
»Kaj nama je storiti?« — Zena ni vedela ni¢
pravega odgovoriti, le dejala je:
sTo je res neprijetna sitnost !«

A Pogrebcem to sporoc¢iti, ni ve¢ kazalo. Sklenjeno
je bilo pocakati jih ter jim natanko pojasniti vso stvar.
Okoli sedme ure so prigli prvi pogrebei. Zenske so
le v &rnih krilih in objokanih lic. Mozje so bili bolj
mirni ter se razgovarjali o svojih opravilih. Gospodar in
Jjegova Zena vsa prestrasena pozdravljala in vsprejemala
& jih z oc¢ividno obupnostjo. S solzami v oc¢eh sta
drug pred drugim pojasnjevala, kaj se jima je pripetilo;
ggovarjala sta se in Irdila, da bi bili drugi jednako
vnali na njih mestu, razkladala sta brez konca in kraja
 fem in onem, ter nista dala, da bi bil tudi kedo drug
Eipregovoril kako besedo. — Razgovarjala sta se z vsemi
D vrsti ter ponavljala: »Midva tega nikakor nisva mogla
lisliti, Kedo bi bil tudi trdil, da se bo vlekel tako dolgo.«
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Pogrebei se ¢udijo, iznenadeni so ter ne vedo,
jim storiti. Nekateri se odpravljajo domov. Gospodar
jim zabrani rekoé:

»Saj je vse eno. Zena je pripravila kosilo, tre
to povziti.« — Pri teh besedah razjasnili so se navzoéi
temni obrazi. Zasepetali so med seboj. Hi%a se je pola-
goma napolnila, na novo so % vedno dohajali pogrebei,
katerim so prvi stvar pojasnjevali.

Zenske so hodile gledat umirajotega. Pokrizavale
80 se, nekoliko molile, in kakor so prisle, tako so od-
hajale. — Gospodinja pa jim je glasno govorila:

»Glejte, ze dva dni lezi umirajo¢; ni mu ne huje,
ne lozje; prav kakor cev, v kateri ni ve vode.«

Y

Po obisku bolnika pa so vsi le bolj mislili na po-
goitenje, nego na umirajotega. Ker v hidi ni bilo za vse
prostora, zato so prenesli mizo ven na prosto. Posebno
prijetno je disala peCenka. Vsakdo je hitel, da je dobil
svoj kos, boje¢ se, da mu ga ne odvzame kedo drugi.

Tudi gospodar si je privoscil lep kosdek, rekoé:

»Ko bi nas sedaj videl stari oce, gotovo bi nas
zavidal; on je namreé zelo rad jedel v svojem Zzivljenju.«
— Eden izmed moZz mu odgovori:

»No, sedaj ofetu ni vet do jedi. Vsaka re¢ ob
svojem ¢asu.« — Taki razgovori niso motili gostov,
nasproti 3e veselili so se jih, kakor poprej pecenke.

Zena pa jeze¢ se nad nepotrebno potrato hodila
je vsak trenotek v klet iskat jabolénika, ker vréi so se
prav hitro praznili. Gosti so se smejali, govorili glasno,
celo kricali, kakor je ze navada kri¢ati pri mizi, kjer je
zbranih mnogo ljudij.
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~ Naenkrat zaduje se skozi vrata glas neke Zenice,
se je bolj zanimala za bolnika, nego vsi drugi:
»Umrl je, ote je ze mrtev!e
~ Vse je obmolknilo: zenske so urno skocile s svojih
ov ter hitele gledat mrlica. — Res, stari moz je sklenil.
Prenehalo je njegovo hropenje. Mozjé, sode¢ sebe
 po sebi, pogledali so drug drugega ter brisali si o¢i.
gkateri med njimi so Se povzivali svoje kosove. Domaéi
80 jokali. Vse se je koncalo, sedaj so zadovoljni.
pnavljali so pa: »>Mi smo vedeli, da se to ne more
lgo vleti. Seveda, primernejse bi bilo, ko bi bil on
nrl prejsnjo noé. Sploh pa, kakor mora biti, tako je.
Pogreb bo v ponedeljek, takrat bomo Se enkrat obhajali
ogrebsdino. «
Gostje so se pocasi razsli zadovoljni z dobrim
0gosenjem.
Ko sta ostala gospodar in Zena sama, ledaj je
jospodinja zavpila vsa zelena od jeze:
»Sedaj pa imas! Spet bo treba pripraviti pogrebstino !
Zakaj vendar ni umrl prejsnjo no¢? — In delo nama
0 zastalo! Sami stroski, sama zamuda!le
~ sKaj hotemoe, rete moz bolj mirno, »vsaj bo
0 samo en dan, da ne bova mogla delati.«<

* s ~
To je kos ¢rnega lista, odtrgan iz bukev, ki se
m pravi: Zivljenje. Groza me je stresala, ko sem
firejal to povest za slovenske bralce. Groza spre-
Blava tudi gotovo vsakega bralca, ako mu je v
lislih opisano brezsréno, neélovesko ravnanje mladih
imetovih s starim ocetom. Vse, kar sta imela, pridobil
® k hisi stari ote, celo zivljenje delal in trpel je le
Povesti III, b
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zanje, a sedaj, ko so mu opesale mo¢i, nimata
druge Zelje, kakor tem preje ga zakopati tembolje.
Ta grdi madez skruni tudi sicer lepo ime marsikat
slovenske druzine. Strah vzbuditi pred takim grdim
bozjim prokletstvom zaznamovanim ravnanjem, v spomi
poklicati mladim pri hisah dolznosti do starsev, to je
namen prevodu in objavljenju te povesti. In ako d
da se le v eno hi%o povrneta mir in ljubezen med stari
in mladimi, je trud ze stotero poplatan, — »Sin, pod
piraj starost svojega oceta in ne zali ga v njegove
zivljenju, in ako mu pamet pesa, mu zanasaj in ne zani
ga v svoji mo¢i; zakaj usmiljenje do o¢eta ne bo nik
pozabljeno.« Sirah. 3, 11. 15.

e
XIL

Kaznovana predrznost.

Past je bil v zivahni stolici zelene Stajarske, v
Gradcu. Ze so se ga bili naveselili skoro do sita, ko je
razposlal nazadnje Se benedki poslanik, signor Foscarini,
vabila na bal z italijansko maskarado. Priprave za vese-
lico so bile velike: da je hilo ve¢ vrat, predrli so ne-
katera okna in prenaredili je za duri; ker so se bali,
da bo premalo prostora, pristavili so h krasni paladi se
leseno zgradbo, v kateri so bili spodnji deli odloteni za
kuhinjo,, zgorenji pa za krasno dvorano in hodnik. Nalasé
je prigel iz Laskega umetnik, ki je sobe okraseval in
razsvitljeval ; kuharje so dobili iz Laskega in Francoskega;
najizbranisa jedila so bila pripravljena na mizah; godba
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fa z Dunaja. Brez stevila lu¢ij je gorelo v paladi,
4 bilo svetlo, kakor po dnevu.

Gostje so bili ze zbrani, le ene Se ni bilo, katero
i pricakovali. Kar pridrdra voz, sluzabnik pritede
janit, da se je pripeljala Amalija grofica Rajnaska.
lu nato vstopi sama; vsi obfudujejo njeno lepoto,
10 krasno obleko; odiodijo jej prvo mesto v dvorani.
ica je bila kar prevzeta od veselja, ko je videla, da
ma prva med vsemi. Prilizovalei so jo kar obsipali
jalo in castjo; zlasti pa se je sukal okrog nje tajnik
anikov, Fossetta, in si znal pridobiti njeno naklo-
nost.

Splogno veselje je viadalo med gosti — kar zagrmi
z grada; na levem bregu reke Mure je gorelo
() his z mogocnim plamenom.

. Vsi gostje so skocili po koncu in so se gnjetli na
0 leseno zgradbo, ki je bila pristavijena k paladi; od
m namre¢ so ogeaj dobro videli. Kmalu pa je bila
pa dvorana napolnjena z ljudmi. Kaj storé ne

so mogli veé noter? Ne premisljujejo dosti in lwﬂ
d streho, od koder se je 3e boljse videlo. Toda na-
krat poci tanki strop, lestenec (luster), vise¢ na stropu,
: odtrga in pade spodaj stoje¢im gostom na glave.
jete, ki so padle z lestenca, zazgo klobuke, obleko,
etlice. Vse je zadelo goreti, Gostje pa so prestraseni
ili: »Gori, streha se podira, pod nami se lomijo tla !«
tala je velika zmesnjava. Eni so hiteli skozi duri
pet nazaj v palaco, drugi so jo udrli po lesenih stop-
mh doli, a stopnice so bile preslabe, vdale so se
bd preveliko tezo in se podrle in za seboj potegnile
8¢, ki so bili na njih. Cez eno uro so se gostje pomirili ;
B



68

spoznali so, da ni bilo take sile, le strah jim je Sin
prehitro v kosti; pa brez zkode vendar ni bilo: stig
osebe so bile mrtve, drugi pa bolj ali manj ranjen
Amalija, grofica Rajnaska, zlomila si je bila roko.
Pripeljali so jo domov. Zdravnik je naznanil,
se bo roka kmalu zopet ‘popravila in zacelila, ker j
grofica se mlada in moéna. Prihitela je k bolniski pg
stelji Amalijini tudi teta njena, poboZna gospa Doroteja,
z namenom, da bi bolnici stregla kakor mati. — Amalijg
Je hotela kaj brati; teta jej je ponudila svoje bukv
Zivljenje svetnikov m druge svete knjige. Amalija pa je
vihala nos; teta jej je znova nujno priporocila, naj bere
kaj poboznega, ker tako branje ¢loveka najbolj tolazi ¥
bolezni.
Amalija je molala. Brala je raje druge knjige:
Tajnik Fossetta jo je namre¢ veckrat obiskal in prinesel
sabo raznih romanov in malovrednih povestij in pa novie
vse polno. Za take stvari je marala grofica Amalija,
zivijenje svetnikov jej ni dizalo. Teti je to sevé hudo
délo; toda kako se je oddahnila, ko ¢ez nekaj dni napové
zdravnik, da mora Amalija za nekaj ¢asa iti na dezelo.
ven iz mesta. Poslovila se je torej od priliznjenega taj-
nika Fossetta, obljubiviega jej vetno zvestobo in odpo
tovala je, ker stariev ni imela ved, k stricu svojemn in
varuhu na grad Lankovec. '
Striceva pobozna hei Hildegarda pridla jej je na
proti prav do kriza, stoje¢ega pred Lankovcem. Bil je pu
kriz vés na novo pobarvan in okraSen, in venci visedi
na njem so pritali, da je morala biti tukaj kaksna slo-
vesnost.
»Kaj pa ste imeli tukaj?« vprazala je Amalija.



sMolili smo za te, zvedevdi za tvojo nesreo, in
valjevali smo Boga, ko smo slitali, da si ozdravela.«

»Prav ste storili, da ste molili¢, odgovorila je Ama-
' smejo¢ se, »kajti jaz nisem mislila niti na molitev
‘pa zahvalo, Zahvaljujem vas za to prijaznost, toda
pricakujte od mene, da bi tudi jaz molila za vas.«
»Komaj si usla nevarnostie, pristavi Hildegarda, »pa
e zopel prav tako trdovratna in brezbozna, kakor prej.«

Amalija se zani¢ljivo posmeje. Hildegardo pa zbode
asmeh, da rete: s0 nikar se ne noréuj z usmi-
mjem bozjim.« Dalje pa ni govorila, ampak je moléé
A poleg nje do grada.
Cez dva dni je prisel tajnik Fosselta, in Amalija
} zatela zopet kakor prej ziveti. Nekega dné padla je
lildegarda na koleni pred njo ter jo s solzami prosila,
aj vendar gre v sé in se obrne zopet k Bogu. Kakor
i jo bil gad pieil, skocila je Amalija po koncu. »Poberi
@ od mene, neznosna neumnica,« zavpila je srdita ter
la v svojo stransko sobo. Hildegarda pa je vstala ter
| poveseno glavo vén bezala.
. Uro pozneje je sla Amalija mimo Hildegardinega
fanovanja ter slifala notri ve¢ mole¢ih zenskih glasov.
dovedna je vstopila in videla stara cerkvena kljuc¢arja
1 nekalere kmetske zene in dekleta, ki so na tleh kle-
ale in molile, med tem ko je Hildegarda na mal Ma-
kip, splosno ¢es¢eno, ¢udodelno podobo lankovsko,
ala obladila vezena z zlatom in biseri.

sKaj vidim?« — zaklicala je Amalija — »ali ni
& Marijin kip iz cerkve?e«
. »0 da,« — odgovorila je Hildegarda, »Zastiti otetje
fand¢iskani so mi ga izrotili za ta ¢as, ko pometajo prah
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z altarja, da to oblacilce nanj denem. Da pa tudi z
cerkve ni brez casti, zato molijo ti dobri ljudje tu
»Pogledati moram vendar to ¢udovito podobo
blizu,« rekla je Amalija in vzela kip v roke. »Ti
toreje — govorila je dalje, smejé se, — »ti si tista, o
vseh ¢ed¢ena in obiskovana podoba Marijina?e«

Kleceé¢i ljudje se niso dali motiti. »Zdravje
nikov, pribezalisée greznikov,« molili so pobozno dalj

»Toliko da bi ti premogla, ko si tako majhna
noréevala se je in rogala Amalija. — »To je le podob
. tiste preblazene Device, katera prebiva v nebesih,
katero mi ¢astimo in na pomo¢ klitemo,« zavrne
Hildegarda.

sTolaznica Zalosinih, pomo¢ kristijanov, za n
Boga prosil< molili so pobozni kmetiski ljudje dalje.

»Ti mala tolaznica in pomotnica, saj ti bodo po
zakladi za toliko prosilcev.«

»Kraljica angeljev, za nas Boga prosi!«

sKraljica glej, glej, nazadnje bi te morala 3e
stitile

»Ne zani¢uj Marije, Amalija,« zaklicala je Hild
garda nevoljna, sprosim te, zapusli nas.«

»Ne bodi tako otrocja, saj grem takoj; pa za spom
moram podobici nekaj narediti da_ bo nosila na se
sled male hudobnosti.« Predno je Hildegarda mogla
paziti in ubraniti, prebodla je bila Amalija z iglo ki
Marijinemu spodnjo ustnico, da se je poznalo na nje
‘kakor praska.

sZa bozjo voljo, kaj delai?<« — zavpila je Hilde-
garda — in jej iztrgala podobo iz rok. Nevoljna sta se vzdi-
gnila kljuéarja od tal, zenske pa so obmolknile z molitvijo.
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»Ne zamerite mi te male porednosti, za katero vada
ljicica ni¢ ne vé. Ona se za mojo razposajenost zmeni
av toliko, kakor za vaso molitev.« Reksi te besede
“Amalija zapustila. sobo.

To pocetje njeno je vse globoko uzalilo; vsem so
e solze v odeh. Hildegarda jih je tolazila, kakor je
idela in znala, in izpodbujevala jih je, naj Marijo Casté
} gore¢nife. Na novo obledeni kip Marijin pa so polo-
li v lepo pleteno kosarico, zagrnjeno s tanéico in nesli
'jo zopet nazaj v cerkev med iskreno molitvijo.
»Da nimamo tako dobrega gospodarja in da nima
pspodar angeljsko pobozne h&ere Hildegarde, hoteli bi
judobni zenski to bogokletstvo drugate popladati. Pa
)0Zji roki gotovo ne uide«, tako so govorili razzaljeni ljudjé.
In Amalija res ni usla praviéni roki bozji. Drugo
, ko je prigla zajutrkovat, imela je na spodnji
nici malo liso, ki se je bila naredila vsled nenadnega
metja. Svetovali so ji razna nedolzna zdravila. Zastonj.
isa jo je pekla kakor ogenj, in drugo jutro je bila lisa
takor rana, in ta rana se je vedno vecala, ker je Zgo&
strup razjedal meso. Amalija je bila bleda kakor smrt
in je povedala, da je ze dve nodi trpela hude bolecine.
Yisala je Fossetti, naj pride takoj prihodnji dan in pri-
elje seboj onega spretnega ranocelnika, ki jej je bil
zdravil roko. Ranocelnik pa je prisel sam in prinesel
ismo od Fosselte, v katerem je naznanil Amaliji, da
dpotuje v Genovo,

Ranocelnik je preiskal rano, ki je bila vedno hujsa,
1 je zapisal zdravila.

Cez 8tiri dni, ko je zopet prisel, videl je, da je
rana Se globodja, in zato je menil, da jo bo treba rezati
In Zgati z razbeljenim Zelezom.
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Amalija se je prestradila, da bi bila skoro omedlela,
»Za Boga, kako mi hodejo obraz izpriditi« — vpila je
in letala po sobi' kakor nora. Zdaj je ranocelnika ime-
novala maza¢a, zdaj mu je obetala kraljevo placdilo, e
jo obvaruje popadenja njenega oblidja.

Toda bole¢ina se ni zmenila za nobeno zdravilo,
»Tako mlada, tako bogata, tako ljubljena, in vrh tega
Se nevesla — in tako nesretna!« Tako je obupavala
Amalija; Hildegarda pa je jokala. »Pusti bogasivo, pusti
lepoto in moziteve — prosila je Hildegarda — »pa po-
boljsaj se!e

»To je tolazba za oglodane kosti,« zavpila je Ama-
lija, sne pa za cvetodo nevesto, ki je polna zivljenja,
ki ima le to nesreto, da jej nevednez-zdravnik ne zna
odpraviti niti male bole¢ine. Pa narodila sem, da pride
jutri sest najimenitnisih zdravnikov iz nade stolice.«

Zdravniki so prisli. Posvetovali so se, pa prisli so
do istega sklepa, kakor ranocelnik. Rana je bila razjela
ze en del ustnice. To se ni dalo veé popraviti. Spoznali
so, da je najbolje, ée rano izrezejo ali izzgo.

Zlo je vidno rastlo. Ko je Amalija bila tako vedno
¢émerniSa vsled svoje nezgode, zasveti se ji neko¢ nova
misel v glavi. »V ustnicoe, zavpije — »zbodla sem kip
Marijin, in na istem kraju moje ustnice je zadelo mene
peci in razjedati. Hildegarda, Hildegarda!e

Prisla je.

»Prav si imela,« re¢e jej Amalija, »da si se pre-
strasila, ko si videla mojo razposajenost proti mali Ma-
riji. Strasno me je kaznovala.e

»Ne ona, ampak Bog, ki se ne da zaniCevati v
svojih svetnikih, on ti je poslal poskusnjo.«
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»Glej, tebe ima mala Marija gotovo rada,e rece
malija. »Pojdi k njej, prosi jo, prinesi jej darov, obljubi
& ved, da, verovati hocem v njeno mogodnost, nié
¢ je ne zaniCevati, le ozdravi naj me.«

sKako pregredno govoris,« dé na to Hildegarda,
poslji po masnika, spravi se skesano in spokorno z
Jogom in pristopi k mizi Gospodovi, da se zdru2i Z njim.«
_ »Cudez hotem imeti, ki bi me resil, zdravila za -
est ne potrebujem; moja vest je mirna; nemir in Zalost
dela le spak, ki mi pa¢i obraz,s — — —

Prislo je pismo iz Genove, Fosselta je v njem
betal, da dospe osem dni pred poroko. Stiri strani
pisma so bile polne sladkih nad. — »0, kaksno bos dobil
ivojo Amalijo !« vzdihovala je nevesta »in vse to zaradi
male razposajenosti, katero sem storila kipu! Ali naj

akam, da bom gledala tvojo prestrasenost, tvoje zalostno
osupnenje? Ali naj vidim, kako bo3 bezal pred popa-
&eno podobo mojo? Ne, te sramote ne prenesem. Umreti
" hotem. Kakorsno me je Zenin videl, tako naj me vidi
‘zadnjikrat. Objokovana ho¢em biti od njega, ne pa s
‘studom obzalovana! Glej, Hildegarda, toliko poguma
imam Se, da hotem prostovoljno umreti in sama ho¢em
ukazati, kakSen mrtvask oder in mrtvasko obladilo naj
mi napravijo.«
sAmalija. hudoba te ho¢e s tvojo osabnostjo pri-
_praviti ob sre¢no zadnjo uro in ob zvelicanje. Imej
raje boljsi pogum, zivi v trpljenju, in odpovej se po-
“svetnosti in skrbi le za dusno zvelicanje. Ce zaénes
‘spohorno ziveti, lahko umrjes se kot spokornica.«
»Pusti mi moj pogum,« rekla je na to Amalija,
sni mi ga dala tvoja mala kraljica, ki se tako strasno
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mastuje nad menoj, ampak imam ga sama od sebe, J
zani¢ujem svet in njegove modrijane, njegove razsvet-
ljence in pobozne duse, ni¢ ne maram slizati o njih
naukih, tolazbah in eudezih. Svobodna hocem biti do
smrti, «

Amalija je zapustila 2alostno Hildegardo samo;
nobene zdravniske pomo¢i ni hotela ve&; poslala pa je
po kiparja in vos¢arju, in po lepoticarico iz Gradca; dala
Je po sliki upodobiti svojo glavo in roke v vosku, pa
vse v mrtvaski bledoti. Lepoticarica jej je morala pre-
skrbeti mrtvasko obleko; tapetnik je dobil nalog, naj
ozaljsa mrtvasko sobo in postavi mrivaski oder. V de-
setih dneh bi moralo biti vse dokonéano.

Kmalu po tem ukazu zgrabila je Amalijo huda
mrzlica ; obraz je bil zare¢ kakor ogenj in je otekel, da
ga ni bilo poznati; na zivotu so se prikazovale rudete
lise, ki so pa hitro dobile visnjevo barvo. Bile so zna-
menja prisada. Hildegarda je mnogo molila in tudi druge
prosila, da so molili z njo pred ¢udodelnim kipom Ma-
rijinim. |

Blizal se je dan, ko so imele priti iz Gradca vse
narotene stvari: vosdene podobe, mrtvasko oblacilo in
oder. Po silovitem no¢nem dezju je bila voda Rajnah
stopila ez bregove in tezki voz se je prevrnil v so-
teski pri Krems-u v Sumece valove. Povedali so Amaliji
to novico prav rahlo.

»Tudi to mi je zabranjenoe, sepetala je, skakor
beratico me hotejo spraviti s svetd.« Hildegarda je bila
prosila zZupnika Edelschrott-skega, naj pride bolnico
malo obiskat. Izbrala si je bila tega, ker ga je Amalija
Se dokaj trpeti mogla zbok njegove veselosti. Prigel je
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Amalija ga je sprejela z zadovoljnostjo. Precej Zasa
g je govor sukal le o splosnih stvareh; a govorila sta
edno tife; Amalija je imela 2upniku toliko naroéiti, on
marsikaj povprasati. Slednji¢ so drugi zapustili sobo.
fildegarda je &la v svoje stanovanje, padla na koleni in
- solzami prosila blagoslova za to uro, v kateri sta se
nebo in pekel tako reko¢ zadnjikrat vojskovala, Cegava
de dusa Amalije. Milost pa je zmagala. Cez dolgo casa
zupnik prisel iz bolniske sobe in je velel, naj hitro
pride kak o¢e frantiskan s sv. popotnico. Ura je bila
Ino¢i. Amalija je bila zelo presunjena in je prejela
sv. obhajilo z zaprtimi o¢mi, iz katerih pa so tekle solze
kesanja. Ko je o¢i zopet odprla, zagledala je Hildegardo
poleg postelje. Podala jej je roko: »Odpusti mi in moli
za-me !« Poslovila se je 3e od strica in domace druzine:
»Ah, molite za-me, ker nisem vredna velike milosti, katero
mi je skazal Gospod.«
Ko se je delal dan, bila je Amalija v zadnjih iz-
dihljejih ; kmalu po solnénem vzhodu je ni bilo veé; —
kazen za greh je bila pretrpela!
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XIII.

Cudovite sanje Zupnika
Ravnopoljskega.

Gospod Martin je bil Zupnik v Ravnempolji. Ljubil
Je svoje verne kakor oc¢e; bil bi popolnoma srecen, ko
bi njegovi podlozni ziveli bolj kri¢ansko. Vendar na)
povem o njih resnico ; ob nedeljah so zanikerno obiskovali
sluzbo bozjo; bila je cerkev navadno skoraj prazna. K
spovednici se je redkokedaj kedo izgubil; k mizi Go-
spodovi skoraj nihée ni pristopal. Dobremu Zupniku je
krvavelo srcé in vsak dan je v srénih molitvah zdihoval
k Bogu, naj ga pusti v svojej dobrotljivosti toliko tasa
pri zivljenju, dokler ne pripelje svojih ovéic k dobremu
pastirju in naposled na pot v nebesa.

Bog je uslisal pro#nje njegove.

Neko nedeljo stopi med farno maso zupnik na
leco ter govori blizo tako-le: Bratje, hotel sem Vam
danes povedati veliko novico. Pa jaz vas vidim tu premalo
zbranih. Mislil sem Vam povedati o dragem zakladu —

- jaz vem, kje se dobi — o zakladu, ki bi vse Ravnopoljce,

¢e bi bili tudi ubogi kot Job, storil bogate. Ta zaklad
bom razdelil prihodnjo nedeljo; vsakdo, ki bo prisel v
cerkev, bo dobil del tega zaklada. Pa saj tako vidim, da
ste nekateri uze zaspani in tezko ¢akate konca mojih
besedi. Vam le re¢em: Pridite vsi v nedeljo, bratje moji,
da dobite del zaklada, Amen!

Kmalo je bila novica razdirjena po vsem Ravnem-
polji. Prihodnjo nedeljo je bila cerkev kar natladena,
vsak je hotel dobiti svoj del zaklada ; predno je cerkovnik
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zvonil, je bila uze cela fara zbrana. Po evangelju stopi
d Martin na leco in za¢ne tako-le:
»Bratje moji, naravnost Vam red¢em : obogateli boste
i, ako boste poslusali moj svet, vsakdo bo Sel bogat
jomu. Zaklad, ki ga Vam ho¢em razdeliti, ni basen;
koncu govora boste vedeli vsi, kje ga lahko dobite.
jte! Preteklo no¢ sem imel sanje. Jaz ubogi gresnik
m stal pri vratih raja nebeskega. Potrkam. Sv. Peter
odpré.

»Oh, ti si, dobri Martin,« spregovori »kaj te je
ipeljalo semkaj? Kaj zelis?«

»Ljubi sv. Peter,« mu odgovorim, »ti ima3 velike
bukve in kljuavnico, s katero so zaklenjene, ali bi mi
‘ne mogel povedati, pa ne zameri moji radovednosti,
koliko ljudi iz Ravnegapolja ima3 tu v raju?e

»0, to ti pa rad storim ; sedi, bova takoj pogledala.«

In sv. Peter vzame velike bukve ter jih odpre.
»Poglejva ter pois¢iva; ti pravis Ravoopolje? Ah, tu stoji:
Ravnopolje. Ubogi gospod Martin, hudo mi je, vendar
ti moram povedati, cela stran je prazna, nobenega
imena ne najdem. Iz Ravnegapolja ni nikogar v nebesih.«

»Kako«, sem zaklical »kako? Nihée iz Ravnega-
polja v raju! Nihte? To ni mogote. Poglej se bolj na-
tanjko.«

»Nihée, gospod Martin, nih¢e. Pa poglej sam in
videl bos, da se ne nortujem.e«

In jaz ubogi Zupnik sem jel jokati in prositi z
povzdignenimi rokami usmiljenja, Ali sveti Peter mi
re¢e: »Ti ne smeS takoj izgubili poguma. Pa, saj to
ni tvoja krivda. Tvojih faranov bo gotovo najve¢ v
vicah. «
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»0b, ljubi sv. Peter, pomagaj mi vendar, da jih
vidim in potolazim.e«

»lz srca rad, prijatelj ! Pridi, obuj urno te-le evlje,
kajti pota proti vicam niso kaj prijazna. Pojdi vedno
na desno. Tam doli na desni bos nasel srebrna vrata;
te so prekrizane s ¢rnimi krizi. Le potrkaj in odprli ti bodo.«

In jaz sem Sel, kakor mi je bilo povedano. Hodil
sem dolgo. Oh kaksna pot! Jaz se tresem se sedaj, ¢é
nazaj pomislim. Slednji¢ pridem k srebrnim vratom ter
potrkam.

»Kdo trka?« vprasa mil toze¢ glas.

»Zupnik Ravnopoljski.«

»Kaj ? Ravnopoljski ? O, le vstopite.«

Jaz vstopim, Vidim lepega angelja, ki pise v velike
bukve, veliko vedje, kot so bukve sv. Petra.

»Kaj hoces, kaj zeli§ 7« vprasa angelj.

»Angelj bozjil« odgovorim jaz, »ne zameri moji
radovednosti, jaz bi rad vedel, koliko ljudi iz Ravnega-
polja je tu v vicah 7«

»lz Ravnegapolja ?«

»Da, iz Ravnegapolja; jaz sem njih Zupnik.«

»A tako, vi ste gospod Martin, kaj ne da?e

»Ta sem.«

»Vi tedaj pravite, iz Ravnegapolja ?«

In angelj odpre veliko knjigo in i&¢e. »Ravnopolje !«
re¢e naposled z globokim vzdihljejem. »Gospod Martin,
tukaj v vicah nimamo nikogar iz Ravnegapolja.«

»Jezus, Marija, Jozef |« zaklitem prestrasen. >Nihée
iz Ravnegapolja v vicah, O veliki Bog, kje pa so?«

»No,« odgovori angelj, sgotovo v nebesih ; kje bi
sicer bili 7«




79

»Saj pridem ravno od rajskih vrat !«
»Ti prides od raja? Kaj si tam zvedel 7«
sTam jih ni... O sv. Mati bozja !«
sKaj hoces, g. zupnik ! Ce niso niti v nebesih niti
vicah, potem soe ... »0 sv. kriz bozji! Je li mogoce?
| jaz ubogi Zupnik, kako bi mogel jaz priti v nebesa,
‘ne najdem faranov ondi ?¢

»(Gospod Martin,« rece angelj, »ako hoc¢ete na vsak
in vedeti, kako je z vafiimi rajnkimi farani, storite
ple: tecite naglo, kolikor mogode, na levo, ondi pridete
lo velicih vrat. Tam vam bodo povedali, kje so vasi
farani.« In zaprl je vrata.
~ Bila je dolga, dolga pot; bila je posuta z Zrjavico.
faletaval sem se sem in tje, kakor bi bil pijan; vsak
renotek sem se kam zadel, pot mi je tekel po obrazu,
flrasna  Zeja me je mudila, Naposled vidim na levo
vrata, ki so bila siroko odprta. Oh, moji otroci! kak
irizor se je odprl mojim ofem! Tu me niso prasali po
menu, tu niso imeli bukev. Kar trumoma se so pehale
nozice notri, brez reda, kakor se vi ob nedeljah pehate
v gostilnice. Skoraj sem se zadusil v vrotem zraku in
imu, ki se je valil povsodi; ¢ul nisem druzega, kot
Ericati, tuliti, jokati in kleti.
. 3No, ali bos prisel notri ali ne?« mi zarujove
udi¢ nasproti.
»Jaz? Ne, ne, tu ne grem notri: jaz sem prijatelj bozji !«
»Ti si prijatelj bozji ? Pri satanu, kaj pa tu isCes?«
»Jaz pridem ... oh kako hudo mi je ... jaz pridem da-
¢, da bi vas vprasal, ako imate kogu iz Ravnegapolja tukaj?«
~ »Kaj pri satanu? Ali hoted z menoj norce briti?
Ali ne ves, da so vsi Ravnopoljei tukaj? Pridi, &rni

okar, pridi in poglej, kako mrecvarimo tvoje ljudi!e
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»Vsi Ravnopoljei v peklu! Moji otroci, kako stras
misel! Vsi Ravnopoljci v peklu in to na vekomaj ?¢

Vsi v cerkvi so poslusali s strahom besede Zupni
kove; vsi so se tresli. Videli so takoreko¢ pekel pr
oémi in v njem sin oc¢eta, drugi mater, tretji sestro.

»Vi culite dobro, bratje moji !« nadaljuje Zzupnik,
»tako ne more v prihodnje ve¢ biti. Jaz sem odgovoren
za vase duse, jaz vas hotem iz brezdna resiti, v katerega:
boste treacili vsi, ako ne za¢nete drugace ziveti. Ju
hotemo zaceti, poslusajte dobro, jutri in ne pozneje.
Dela bo dovelj. Zapomnite si tedaj red v tednu; red
mora biti; brez reda ni nic.«

»Jutri tedaj, v ponedeljek, bom spovedoval stare
ljudi; to ne bo tako tezavno. V torek otroke: to bo
kmalo koncano. Sredo mladenée in dekleta, to bo dolgo
trajalo. V ¢etrtek moze, v petek zene. V saboto ostirje in
mlinarje. In ako bodemo v nedeljo skonéali, bomo vsi sre¢ni.

Ako je zito zrelo, ga morate zeti. Imamo tu mnogo
umazanega perila, operimo ga, ali operimo ga dobro,
¢isto. Moj Bog! kaksno perilo! Moji otroci, moji ubogi
otroci, to je milost, ki naj jo nam Bog nakloni, to je.
zaklad, katerega morate imeti vsi. Amen.« |

In kakor je zupnik prosil, tako se je zgodilo. Od
te znamenite nedelje so Ravnopoljei dobri kristijani ter
vzgled vsem okolicanom. In dobremu, sedaj presre¢nemu
zupniku Martinu se je v poznejsi noc¢i sanjalo, da je
gel slovesno spremljan od svojih faranov, pojo¢ih Tee
Deume« — v nebesa.

G
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Kresni venec.
Iz Sekkega preloZil —I1—.

Bil je lep kresni veler in na loki za vasjo je bilo
e Zivo.

»Dekleta, katera izmed nas bo najprej imela poro&ni
mec — jaz mislim, da bom prva ?«

»Kaj? — Ti tako zbiras vsako leto —« odgovarjala
druga.

»A vendar ne more dobiti Zenina «, dodala je tretja,

»Da, — toda nasel se bo vendar-le«, zagovarja
¢ prva ter teka po trati med rozami in si izbira naj-
ih cvetov,

»Vprasaj Bernardovo Marino, kako se dobivajo ze-
ni. Ona ima kar dva; morda ti jednega prepusti?e
»Vsaj res, z Martinom sta sedaj razdvoje — prehiti

in tvo] bode.«
~ »Pustite to, vsaj vidite, kako se Tini Marine naj-
0ljsi prijateljici ¢elo temni. Rajsi hitimo, da naberemo
ovolj cvetic, predno pridejo fantje iz vasi.

Sedaj se dekletom zbranim na zelenici pribliza
di Marina Bernardova.

»Glejte, Marina gre tudi iskat cvetja.«

sKolikrat bo pa¢ Marina vrgla venec na vrbo, da
_obvisi med vejami ?«

»Vsaj njen novi Zenin, oni gospodi¢ iz mesta, 3e
pjakov ni dosluzil. «
»Kaj na tem? — Da bi le venec obvisel na vrbi.«
»Gotovo je boljse, kakor da bi ga ez zagnala.«
»Toda, ako ji pade v potok, umrla bo Se to leto.«
Povesti 111, 6



»Pojdite, pojdite s takim govorjenjem, to so vrazee
klicala je tovaridicam Marina, ki je med tem prispel
na trato.

sVraze? — Ana Veselova je lani na kresni vecer
tudi %¢ venec metala na vrbo; bila je zdrava kakor
riba, a o Sveénici smo jo Ze pokopali. In ¢e so to le
vraze, kaj si prisla, da z nami poskusas svojo sre¢o in
ugibas svojo prihodnost ?«

sMeni je to le za kratek ¢ase, odgovarja Marina
ter hiti nabirat cvetov. Kmalu jih je imela polno narocje,
kakor druge. Bil je pa tudi Ze zadnji ¢as, ker fantje so
ze zapeli na vasi in kmalu so bili na trati.

Tudi mladeni¢i so trgali cvelje ter so je izrocali
deklicam, ki so cvetke zanje povijale v Sopke.

Med fanti je bil tudi Zabukovéev Martin, &vrst
mladenié¢, iz bogate hise, jedini sin starifev, ki so ga ze
naganjali, naj kmalu nevesto privede v hiso.

Martin je imel nevest mnogo na ponudbo od
blizo in dale¢, bogatih in lepih, toda on se ni mnogo
menil zanje. Martin je imel Zze odbrano nevesto. To
je bila Bernardova Marina. Njeni staridi so imeli tudi
lep kmetski dom, a ljudje so govorili, da je zelo |
zadolzen. : }

Stari Zabukovec zato s prva ni bil zadovoljen z
Martinovo nevesto ; zdela se mu je prerevna. A naposled
se je sprijaznil z njo. Mishl si je: »Kaj hotem, saj bo
Martin sam sebi gospodaril in kar si bo izbral, to bode
imel. Sploh pa se Marini Bernardovi ne more ni¢ reéi;
pridna je in molitevna, tudi na gospodinjstvo se dobro
razume. To pa je boljsi, pravijo, kakor ¢e bi na vpzovih
pripeljala denarja seboj.«



Tako je Zabukovcev oce sebe tolazil, tako se je
ovarjal svojim sosedom, ako so ga zaradi tega popri-
pali. Cudno se mu je pa zdelo, kako je to, da Martin
pnitev odklada od leta do leta. Posebno pa je bil se
)te vznemirjen zadnji ¢as. Zdelo se mu je namrec, da
@ je v malo tednih Martin ves spremenil. Poprej vedno
v in vesel, hodil je sedaj okrog hise otozen in za-
nisljen.

Tudi na kresni vecer je Martin edini med tovarisi,
ki ni¢ ne govori. Mol2é je on natrgal nekaj cvetov ter
jib je nesel Marini.

»Marina, ali mi bo# napravila Sopek?« to so bile
nocoj prve Martinove besede.

»Ne bom ti ga naredila«, odgovori Marina pikro.
»Zakaj ne? Vsaj ti nisem ni¢ hudega storil.«
»Storil ali ne storil! To je vse jedno!e

Po teh rezkih besedah Marina vstane ter se presede
prav na konec trate ob potok, tako da je bila nekoliko
ena od druzih deklet.

Tovarisi so se seveda smejali Martinu, dekleta pa
80 mu hotele postre¢i in nabrane cvetice poviti v Sopek.
‘A Martin se ni zmenil ne za tovarise ne za dekleta.
Bil je zelo osupel. Vkljub temu, da ga je Marina oéitno
o hudo razzalila, stopil je vendar za njo proti potoku.

>Marina !¢ poklice jo Martin.

Marina se ozre proti njemu, rekoé:

»Kaj hodid za meénoj? Ali ti nisem povedala ze
‘¥eeraj, da je najine zveze konec ?«

»To si sicer povedala, a svetoval sem ti, da bi
pustila znanje z onim mestnim gospodi¢em.«
6*



»Jaz ga ne pustim. Ti pa si lahko zbere# drugo,
bogatejso. Tvoj oce tako ni zadovoljen, da bi pripeljal
na dom mene, bera8ko nevesto.e«

»To ni rese, odgovori Martin. >Moj ole te imajo
radi in 2elé, da se vzameva ¢em preje tem bolje.«

»Sedaj morda tako mislijo oe, ker si jih ti pre-
govoril.«

»Ne! Nisem jih pregovarjal. In ako bi jih bil, storil
bi bil to zaradi tebe.«

Med tem pa je vaska mladina pri¢ela igro, navadno
na kresni veder. Obrneni s hrbtom proti vrbi metali so
narejene vence nazaj ¢ez glavo, drugi pa so glasno
steli, kolikratov je moral kedo vreti, predno je venec
obvisel na vrbovi veji. Smeha je bilo mnogo pri tej
igri. Posebno je mladina nagajala Tini, kateri jedini ni
hotel venec obviseti na vrbi. »Ha, ha, ti bos se dolgo
¢akala na 2enina. Najbrze, da ga za-te nikoli ne bo!«
Tina se je sicer izgovarjala, da so to prazne vraze; v
srcu jo je pa vendar bolelo, da ni tudi njeni venec ob-
visel na veji.

Med zadnjimi, ki so poskusali svojo sre¢o, je bila
Marina. Vrgla je venec visoko, Priletel je ¢ez vrbo in
padel je na li¢je ob potoku. Marina se prestrasi, ko za-
gleda svoj venec skoro v vodi. Spomnila se je, kaj
pomeni venec, ako pade v vodo. Hitro se je vzdramila,
pobrala venec ter Z njim zopet poskusala svojo sreco.

Pozno zveter 2e so skonéali igro. Prizgani kres
je ze skoro ugasel. Razhajali so se domov. Vsak je
nesel seboj svoj venec, da ga doma dene pod zglavje in
na njem zaspi. Vsanjah na kresni vecer govorili so, da se
Jim pokaze podoba onega, ki jim prinese poro&ni venec ...
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Mnogo se je ¢ez leto spremenilo v Lenkoveih.
sebno pri Bernardovih je bilo vse predrugaceno. Lepi
Jom so jim prodali upniki; z ostalim denarjem kupili
0 si Bernardovi Tona¢evo kajzico na koncu vasi. —
Zopet je bil kresni vecer. Po stari navadi je bila
yaska mladina zbrana na loki zunaj vasi. Zopet so
setali vence na vrbove veje in poskusali svojo sreco.
Tina tudi letos nima sre¢e; vse se ji smeja, ker
e tuko nevkretna. Bernardove Marine ni bilo ved med
igralci. Ze jedno leto bo kmalu, odkar je odsla v mesto
udit se in izobrazevat. Tako je namreé¢ hotel oni gospod
z mesta, kaleremu je Marina vse zaupala, celo svoje
8. A gospodi¢ iz mesta Sel je v drugo mesto. Ni duha
i sluha ni bilo za njim. Marina je ostala sama — na
smodis¢u. Bolelo jo je to hudo v srce. Stradala je,
ocitala si je, da je sama kriva, ker je zavrgla postenega
Martina. Dovolj je bilo leto dnij in Marina, poprej trdna
ko jeklo, bolehala je nevarno, in zdravniki so bili obupali
pad njo. Sramovala se je iti domov, a kam je hotela
abozica ? Ravno na kresni veter prilezla je domov. Pot
Jo je vodila memo loke, kjer je bila po starodavni na-
i zbrana mladina iz vasi. Ko Marina zaduje Sum,
petje in smeb, umakne se v stran. A vzbudé se ji pri
pogledu na zeleno trato spomini v srcu tako silni, da
more ve¢ naprej, zato sede v travo poleg pota.
»0h, kako britko se kaznuje mladenska lahkomi-
elnost ! In kako hitro se mas¢uje! Lani v kresu, kako
rzno sem se vedla ondi na trati proti Martinu! Kako
m ga zvesto me ljubecega pehala od sebe in hitela slepa
i sleparjem !« Tako je tozila Marina sama sebi svoje gorjé.
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Iz svojih tezkih mislij se &e-le vzdrami, ko zacuj
nekoga pocasi stopati po potu.

Precej ga spozna. Bil je Martin. — Zakasnel se je
nocoj in #e le sedaj, ko je veselica na ftrati Ze skoro
dokoncana, bliza se pocasnih korakov tudi on nekdaj
tako ljubi mu vaski zelenici.

Cemu bi tudi sedaj hitel na loko? Kaj ima ondi
paé iskati? Minula je zanj brezskrbna mladost. Njemu
ni donesla srece. V take misli vtopljen pride do podi-
vajote Marine ob potu. — Takoj sta se spoznala in
zdrznila oba. Poteklo je dlje asa, predno sta izprego-
vorila.

sMarina, kaj pa ti delas tukaj?« izpregovori napo-
sled Martin prvi.

»Poc¢ivam. Trudna sem od dolgega pota, smrtno
trudna vsled grenkih posku3enje, odgovarja Marina ter
skriva pred Martinom svoj bledi obraz. »Tvoje besede |
50 se spolnile, Martin!«

»Ne govori o tem, Marina. Saj Bog d4, da se bo
8e vse popraviloe, tolazi jo Martin, ki je v tem trenotku
pozabil na svojo opraviteno nevoljo.

»Martin, prepozno je. Neizprosna smrt sili za
menoj in sama ¢utim, da me kmalu ponesdé v grob.e

»Pusti take otozne misli, Marina! V domacem
kraju se bo3 zopet pozdravila in ko zopet pride kres
leto osorej, tedaj bodes zopet zdrava in vesela.«

V takih pogovorih sta prigla v vas; Marina je 3la
s tezkim srcem v kajZico na koncu vasi, Martin pa
nekako pomirjen na Zabukovisce.

ES
s e
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Drugi dan, na praznik sv. Janeza Krstnika, so ljudje

avno 8li od mase, ko je zapel mrivagki zvon . . . Umrla
Bernardova Marina kot zrtev dekliske presernosti in

ahkovernosti.

Takih grobov, pozabljenih grobov je mnogo, mnogo

(Spisal L, Koloma 8. J., prelokil Fr. Finkgar.)

Budite na delo, uéite kateki-
zem, in osrefili boste ljudstvo
brez udenih knjig z desetimi boi-
jimi zapovedmi!

Bilo je zadnje dni vinotoka. Vsa narava se je odela
z onim znanim krilom, ki nas vedno svari: Vse mine.
Listje je rumenelo in odpadalo, cvetke so venele, solnéna
lué je bledela, oblaki so se podili po nebesu. Bridka
otoznost je polnila prsi in nekam tesno je bilo pri srcu;
zakaj ¢utilo je to — ¢lovetko srce — da tudi njemu
mine pomlad in pride otozna jesen, ki privede seboj
zimo — hladni grob.

Ta otoznost je bila v strasni globeli silnih gord se
groznejsa. Iz gorskega sela M. se vije in krivi ozka kolo-
vozna pot skozi mra&no sotesko.

Moz in Zena sta korakala na vecer tistega dné po
tej samoti. Za njima se je podvizal osemletni decek.

Kdor bi bil naletel na to druzbo, gotovo bi se bil
prestragil,
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Moz je bil slep. Obraz in sploh ves ¢lovek je b
zelo oduren. Na glavi mu je ¢epel umazan slamnik.
Zavit je bil v dolg zakrpan plas¢, izpod katerega so se
videle noge skrivljene — kakor od tezkih spon. Po hrbt
so mu visele citre, v desnici je imel okovano gorjaco,
z levico se je pa drzal za rokav svoje spremljevalke.

Ta je bila 3¢ odurnejsa od njega. Z obraza, ki je
bil ves razrit od koz, sevala ji je beda in strast, Hodila
Je dokaj tezko. Na hrbtu ji je slonela velika vreca, v
kateri je imela staro razdrapano obleko in nekaj ku-
hinjske posode.

Tudi bosonogi, golomec¢i decek je nesel vreco, ki
je bila zanj dokaj pretezka. Natezal je vse moéi, da bi
dohajal starca. Pot mu je lil curkoma po obrazu in
zmival belo — pa umazano lice, da so se poznale lise,
koder je tekla potna sraga. Veckrat je postal, da bi se
oddahnil. Privzdignil je boso nozico, ki je krvavela na
mnogih krajih; zakaj grda pot je bil tisti kolovoz. —
A starca se nista menila zanj ter ubirala dalje svojo
pot. Tedaj so se udrle solze ubozcu in zalostno je klical:
»Mati, oh pocakajte! Jaz ne morem ved!le

Starka se je ozrla. »Poberi se mi hitro naprej, ce
ne ...« zahredtala je z zopernim glasom in mu zapretila
s ko3teno pestjo. |

Obrnil se je tudi slepec, dvignil gorjaco in zarohnel
na spremljevalko: »Ubij ga, hudobea! Zavij mu vrat, da
bode mir!« :

Kolneé in prete¢ sta drla dalje, kakor dva hudobna
duhova, ki vleteta seboj nedolzno duso.

Naenkrat jo pa zavijeta s poli po stezi in izgineta
v temnem lesu.



Decek je napel vse moci, da bi ju dosel. Strah,
se ne bi zgubil na grozni samoti, dal mu je novih
ocij, da je pospesil korake in plezal po vseh 8tirih po
rmi  stezi,
Starca sta prisla do samotne votline — menda
fibezaliste pastirjev in zavetje lupeZnikov.
Starka vrze vreéo na tla, kolne in hodi nemirno
b votlini. Na njenem obrazu je lezal temnejdi oblak,
it so se drvili po nebu in groznejsa tema je napolnje-
ila njeno duso, kot samotno duplino. Prav tako se
idejo hudodelci, predno izvr3é zlobno dejanje.
Za votlino se je dvigala navpitna stena. V globo-
m jarku pod njo je vrsel potok.
Nebo se je vedno bolj oblagilo; trd mrak je objel
smljo. Morana je prinesla butaro dradja in jo vrgla
fedi votline na tla. Starec je pa sédel na skalo, natlagil
ipo in ukresal ogenj.
-V tem pride detek v votlino — ves speban. Zgrudi
€ na tla in zajoce.
Morana ga zagrabi za lase, polegne mu vreéo s
ter revska vanj: sMOIGi! Tiho e
A decek je 3e glasneje jokal. Slepec se je pa penil
d jeze, kakor bi bil obseden.
Morana izvlete iz zavoja golido in skorjico kruha.
»Molei, prokleto seme!« zadere se nad njim moled
i kruh in golido. »Tiho in pojdi k potoku po vode!
ecej I«
»Jaz ne greme, odvrne decek in se valja po tleh.
»Kaj, ti ne gre§?¢ razljuti se Morana in sune
anoka.
»Takoj mi pojdes, ¢e ne te ubijem !«
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»Jaz ne grem, mene je strahe, prosi milo Rano

»Naj te le kaj sné! Ti nepridiprav, ti! Takoj s
mi zgubi, &e ne ti ubijem {rmoglavo Crepinjo.«

»Jaz ne morem, ne moreme, ihti bridko Ranok.

Tedaj se zaluje strahovita kletev, in slepteva
gorjaca prileti s tako silo ob skalo, da se prelomi. Ded
pa zbezi od strahu. Starec se plazi po vseh &tirih
vollini, in divije se mu vrté mrive o2i. Kar zdrobil b
bil Ranoka, ko bi ga bil dobil,

»Pusti ga!« zadere se nad njim Morana ter sun
slepca na stran.

Ves tresoé — strahu in jeze — vzame decek golid
in hiti jokajo& po trnjevi rebri nizdol k potoku. Ko
dospe do njega, utihne. zaka) groza ga je bilo v te]
samoti. Videlo se ni drugam, kot v nebo; a to je bilo
preépeto s Crnimi, tezkimi oblaki, kateri so zdaj zdaj
menili vsuti grozen naliv na zemljo. Od dale¢ se je ze
¢ulo tulenje in bucanje nevihte. Ranok se hitro sklo
in nato¢i kalne vode, potem pa hiti nazaj. Strah in
groza sto mu dajala novih moéij.

Sre¢no dospe po trnjevi, nevarni poti nazaj. Toda
groza! Votlina je prazna. Le staréeva zlomljena palica
lezi v kotu; o Morani in dedcu ni duha ne sluha.

Ranoku pade golida na tla, zatrese se po vsem
zivotu kot 8iba na vodi. Obupano se ozira okrog in
tozno priéne klicati: »Mati, mati! oj stric! Crtog!e

Toda — vse tiho. Decek vije roke in joka. In kaj
bi ne! Saj se je samemu v¢love¢enemu Bogu, ko je
brez utehe visel med nebom in zemljo, izvil iz prsij
briteck — edin vzdih: »Moj Bog, moj Bog, zakaj si me
zapustil L«
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»Mati, mati!« ponavljal je decek in stopil iz votline.
Obupno-otozno se je oziral na strme gorske vrhove
n sive ceri. A nobenega glasa, nobenega odmeva, da
i utolazil ubogo duso.

Ranoka se polasti nekaka vrtoglavica. Plasno bega
okrog, nevedo¢, kako in kam. Ne méni se za Irnje,
ki mu praska obraz in trga obleko. V silni omotici in
bolesti dirja naprej in klice: »Mati, mati! Stric! Crtog e

Na zemljo je legla pocasi ¢rna noé — grozna
not. Ceprav je bilo vsled silnega klicanja Ranokovo grlo
popolno hripavo, vendar je skusal Se vedno klicati —
Se je upal.

Oh! blaga nedolznost. Se vedno se ti smehlja lepa
nada, ker ne mores spoznati prekanjene zlobnosti hu-
dodelniske.

Naenkrat zasumi nekaj med drevjem. Crna posastna
postava rije skozi gosto grmovje in piha jezno pred se.
Ranok zac¢uti, kako ga pritisne k strmi steni ter se popne
potem dalje. Decek obstoji kot okamenel; nemo in z
odprtimi oémi strmi v temo, kakor bi se ne mogel
naslisati silnega pisa, ki zdaj sika med vrhovi, kot
sirupena kac¢a. sedaj tuli kot lev v pustavi.

IL.

Ko je drugo jutro posijalo solnce, lezal je Ranok
ob steni na tleh, Podrl ga je bil sino¢i divji merjasec,
katerih je bilo mnogo v tistem gorovji.

Ranok se vzbudi. Srepo upira o&i na gorske vrhove,
katere zlali jutranje solnce. Poskufa vstati. Z velikim
naporom se dvigne ob skali. Ves zbegan gleda okrog —
gleda razbolele krvave noge in ne ve, kaj vse to pomeni.




Prevet je bil omamljen in zmu¢en. Pocasi se el
spomni sino¢nega vecera, Nov strah mu skréi nedolzno
sree, iz zajokanih oéij vderd solze in komaj slidno zdi-
huje: »Mati, mati! oj stric! Crtog!«

Prestopi se. A kolena se mu zadibé, zvrti se mu
v glavi in nezavesten se sesede na tla. Pri¢ne ga kuhati
vrocica ; zdi se mu, kakor bi plesala drevesa krog njega;
tla pod njim se zibljejo, gorske Ceri se dvigajo in mu
preté, da ga podsujejo. Mogocéne postave se dvigajo
proti njemu ter mu preté z orjaskimi rokami. Za njimi
pridejo milejse pa zopet stradnejde. Pod seboj zacduti
Ranok vrienje silne reke in ze misli, da se zdaj, zdaj
prekucne v kalne valove. Naenkrat se zopet strnejo
posastne podobe, podajo si roke ter plesejo kolo krog
njega, vedno hitrejSe in hitrejSe. Ranok misli, da ¢uje
brenkanje strijcevih citer, ki udarja za ples. Vimes se
pa oglasa hresceci glas pijane Morane : » Proklet, proklet!s

Naenkrat pa preneha namisljeni ples, podobe izgi-
nejo, citre utihnejo. Ranok odpre o¢i. Odleglo mu je
za trenotek.

Iz bliznjega grma pa zaluje prijazen glas zvoncka. |

Ko se ozre, pomoli glavo iz grma velika koza ter
se spné po e zelenem listu.

Decek stegne roke, kakor bi prosil pomoéi in milo
zajeci. Zival se prestrasi in zbezi. Ranoka napade zopet
omotica.

Kmalu potem iz nova zaZumi listje. Velik pastirski
pes se prikaZe iz grmovja in nekam zavzet obstane pred
Ranokom. Povoha ga od vseh stranij, potem dvigne
glavo in priéne lajati.
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Star pastir pride od one strani, kakor poprej pes.
Moj Bog, kaj je to?« zavpije osupel, ko zagleda Ranoka,
i je lezal na rudi. Hitro se sklone in pazno potiplje,
li mu bije e zila. Ko se prepri¢a, da je Zv, dene mu
od glavo kosmato ovijo kozo in hitro zgine v gozdu.
- Kmalu se vrne. Prinesel je sladkega mleka in se
rugo veliko ovéjo kozo. Skrbno vlije nekaj pozirkov
pomolzenega mleka decku v usta. Potem ga zavije v
kozi, vzame ga v narodje in se vrne s psom. od koder
e prisel.
: 111

Hladno je bilo tistega jesenskega velera. Vecina
pastirjev je Ze zapustila zelene planine ter se vrnila na
dezelo. Le za Sijo so bili e z ovcami, kozami in kravami.
Vse je bilo tiho krog koé. Samo zvonci in zvoncki
0 bingljali in pozvanjali. Zivina je mirno prezvekovala.
Iz vélike kote se je svetila lu skozi Spranje; ¢ul
$e je dokaj zivahen pomenek. Pastirska druzba je sedela
pri vecerji ob nizki mizi. Sredi kote — na prostornem
0gnjis¢u je pa gorel ogenj; nekaj velikih sirnih lGnec
Je bilo pristavljenih. Tam na pregradu je pa sedela zenska,
Kalteri se je poznalo, da ni redna planinka, kot sta bili
Maruga in Marina, starikavi majerci, ki sta planinili, kar
je pomnila soseska. Ogorel decek, menda &rednikov sin,
se je po velerji zleknil po klopi; ovéar je natladil pipo
n si prizgal tobak z velikim ogorkom. Potem je podprl
Kodteno brado in veckrat pljunil, menda bolj iz navade,
kot iz potrebe.

Tuja zenska je odlozila skodelico kozjega mleka
zalostno zrla v ogenj.



»E Barba, kaj bi se drzala in Z2alovalae, pre
kratek molk ¢rednik Lovro — bratranec 2zalostne vdove.
— Ta je bila omozena v mestu N. Neko no¢ ji je u
moZ in oba otroka za kolero. Revica je prisla v go
iskat utehe in zdravja. Zakaj tudi njo je Ze napad
kruta morilka, da je le komaj ubezala smrti. —

sPozabi«, nadaljeval je ¢rednik. »Bozja volja j
tako. Bodo ze prisli boljsi ¢asi in tedaj pozabis nesrede.«

»Jaz, da bi kedaj pozabila?« vsklikne vznemirjena
vdova briso¢ si z ruto o¢i. »Le ¢rna gruda, ki zropola
na mojo rakev, bode koncala 2alost. Preve so ranile
tri zgube materinsko srce, da bi moglo ozdraveli.«

»Pa vendar nikar ne jokaj vedno, ko ni¢ ne po-
maga. Saj sem starejdi kot ti in sem marsikaj ze po-
skusil. Solze minejo prej, kakor bolecina.«

»Prav imas, Lovro. Ali, kako strasna je bila tista
not! Mratilo se je, ko se zgrudi Kajetan v delalnici,
kot bi tres¢ilo vanj. Pavlu je delalo tezo in Minka je
legla zadnja v postelj. Jaz sem bila sama, Lovro, brez
pomodci, brez zdravil. Zakaj takral so cepali ljudje kakor
muhe. Ne zdravnika, ne soseda, nikogar ni bilo, da bi
mi bil pomagal.

Ubogi bolniki so se kar zvijali od bole¢in in me
milo prosili, naj grem po duhovnika. Ali kaj, ko sta
bila samo dva, bolnikov pa na stotine. O, sveta Po-
magalka, to je bilo stradno! V silni bridkosti se zate¢em
k sv Jozefu. Pred njegovo podobo padem na koleni in
ga prisréno prosim: O, sv. Jozef! Vem, da so bozja
last, ne pa moja. Ce me zapusté, ne bom tozila. Samo
tega te prosim, pomoé¢nik v smrtnih tezavah. daj jim
sreéno zadnjo uro. Ah, naj ne umré brez svetih za-
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entov! Naj se zgodi bozja volja, samo sprosi jim
0 zadnjo uro!

Potem storim obljubo, da bi dobila duhovnika.
ogrnem véliko ruto in hotem v Zupnisce.

Kar me sreta — $e zdaj se tresem, ko se spom-
— v vezi sivolas startek — duhovnik in vprasa
bno :

»Ali je kdo bolan?«

»Trije umirajo.«

Cestitljiv moz stopi v sobo, ne da bi érhnil besedico.
Vse tri izpove ter jih tako utolazi, da so bili Cisto
i. Minka je umrla poslednja ob petih zjutraj, ko
zvonilo dan.«

Uboga vdova ni mogla vet govoriti, tako je ihtela.
Maruga in Marina sta jokali z njo vred. Tudi bratrancu
Lovru so kapale solze po razmrseni bradi. Ovcar je pa
bezal pipo, da bi prikril ginjenost.

Za nekoliko ¢asa nadaljuje Barba:
sKmalu sama zbolim.«
»Pa si vendar ozdravela, Bog bodi zahvaljens.
‘seze ji Lovro v besedo. »Tukaj se bo3 naglo pozdravila
in okrepila, da te bodo v mestu komaj poznali.«
»Zares, hvala svetemu Jozefu, zdaj sem zopet
‘zdrava !«
V tem zaskripljejo lesene duri, ki so bile priprie
‘in velik siv pes se primota v ko¢o. Veselo maje z repom
in pozdravi vsakega posebej.
»0ho, to je Komatarjev pese, pravi ovcar.
sHvaljen bodi Jezus Kristuse, zacuje se pred vrati
in pastir, ki ga vZe poznamo, vstopi.
»Na veke amen!< odgovoré Zenske.
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»Kaj pa je tebe prineslo z Vrtate zdaj v temi?%:
pobara ga ovéar.

»I, kaj? Jagenjtka sem dobil, ki nima ovce
mater, «

sPotem pa iS¢e3 botra zanj, kali?«

»I, saj kako pae, pravi kozar in odvija ovéji kozi.
»To vam je zivalca, rde¢a in bela, kot kri in mleko.«

Nato pokaze na pol golega decka. Ziva rdedi
mu je barvala lica — vsled vrocice. Vsi se zaéudijo in
smili se jim reviek. Ko ga polozi Komatar v revno
postelj, tis¢é vsi krog njega. Prav tako je bilo menda
takrat, ko so pastirji prisli v Betlehemu k jaslicam, kjer
je lezal Odredenik sveta,

Komatar pove, kako je naletel na detka, in kaj
mu je ta povedal, predno se ga je iz nova polastila
nezavest. Ofe mu je umrl v je¢i. Mati Morana se je
vladila z nekim slepcem, ki je igral na citre in tako
lovil novee po cestah. Ta stric Crtog, kakor ga je ime-
noval, — ni ga mogel trpeti. Zvédla sta torej detka v
gore in ga popustila.

~ Vsi poslusajo ginjeni kozarjevo pripoved. Najpa-
zljivejse in zelo sofutno je pa poslusala vdova Barba.
Kar trenila ni. Ko dokoné¢a pastir, sko¢i k otroku in
vsklikne : '

»To je pravi ¢udez! Otrok je moj! Sv. Jozefl ga
mi je podaril.« V tem dvigne otroka in ga pritisne na
prsi.

»Kaj, otrok je tvoj?« vpradajo zacudeni vsi zaje-
dno. — »Ali nisem povedala, da sem storila sv, Jozefu
obljubo tisto no¢? Sklenila sem prvega, ki bo potreboval
moje pomoéi, celo Zzivljenje podpirati in mu pomagati.
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gjte, kako steza nedolzne rotice po menie, pristavi 3e

selo, ko Ranok dvigne glavico in ovije roko Barbi

fog vrata.

»Mati! mati! stric Crlog!« zavpije s Sibkim, tre-

o¢im glasom. Se vedno je bil v nezavesti.

»Tvoja matie, re¢e Barba, »da, ona te je zavrgla,

| angeljéek moj. Zato te sprejme druga. Dva otroka sta

umrla, pa enega mi je dal sv. Jozel nazaj.«

~ Crednik je zmajal z glavo. Nekoliko bi bil pode-

loval — sam ali njegov sin — po Barbi. Sedaj bo pa

e izguba. Tako je ratunal Lovro. Moz je bil sebi¢en.

Kmalu se vrne vdova z Ranokom v mesto. Po-

dravila se je in tudi decek je okreval. Lovro jo je

spremil ter ji skrivaj opomnil:

‘ »Barba, pomisli, kaj delag! Oce tega decka je umrl

jedi, mati je hujsa kot zver — vedi, Barba, jabolko

ne pade dale¢ od debla!l«

»Ali si je sam izbral take starise ?«

»Seveda si jih ni. Toda kri je kri. Onegav Gaspar

Je vjel mladega volka. Redil ga je z ov&jim mlekom in

zelo rad ga je imel, ker je mislil, da mu bo zvest kot

pes. Kar jo je enkrat popihal v grmovje, poprej pa je
Sparju za placilo raztrgal najlepso ovco.«

Barba je molcala.

- sCemu ti bo sin kaznjenca ?« vprasa Lovro, misleé,

da je ze pregovoril blago vdovo.

»Jaz ga bom ucila tega, kar znam. Pletla bova 3e

naprej plahute.«

+Gasper je tudi mislil, da bo volk lajal kot pes;

a je le tulil kot njegovi bratje!le

Povesti Il 7



sPovej mi, Lovro, ali je Gasper udil volka kate-
kizma ?« poprasa naglo Barba in resno pogleda ¢rednika.

»0), tega ga ni uc¢il. Saj volcje ne znajo brati.
Glej jo nole

»Otroci pa znajo, ¢e ne, se pa naucé. Izredila bom
decka tako, da bo dober kristijan !«

V.

Barba je sre¢no resila nalogo. A bila je zares tezka.
Zakaj Ranok je bil divji ko mlad volk.

Spomini na o&eta, vlatugarsko zivljenje, zlobna mati,
slabi zgled stricev — vse to je vplivalo pogubno na
mlado srce ter prezgodaj budilo v njem strasti. Vender
pa ga je preprosta Zena, ki ni znala druzega, ko plesti
plahute in odeje, ki ni poznala druge knjige, ko kate-
kizem, vsega prerodila. Delo in vera sta bila pripomocka,
s katerima je prestvarjala mlado srce.

Zraven tega je imela Se lastnosti, katerih zaston] is¢emo
pri mnogih odgojiteljih: Zdrav razum, bistro oko in trdno
prepri¢anje, da je odgoja brez molitve zmeraj le enostranska.

Tako je ¢utila, tako mislila in po tem ravnala.

Nebo je pa rosilo obilnega blagoslova na ubogega
Ranoka, katerega so ljudje zavrgli, nebesa pa ljubila.

Polagoma je izruvala vrla Barba strasti, ki so kalile
v mladih prsih in zasadila mesto njih lepe ¢ednosti.

Za deset let je bil Ranok spreten rokodelec in vzor
prave poboZnosti, razumnosti in poStenosti.

Nekoe je bil pozvan k belezniku (notarju), da po-
pravi in pripravi plahute in odeje za zimo. Mirno je
sedel na tleh zaverovan v svoje delo. Vrata sosednje
sobe so bila odprta, da je lahko videl, kaj se godi v njej.
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Mali nolarjev sinéek prinese zabojéek in sede poleg
ega na tla. Polagoma ga odpre in jemlje varno iz
njega vsakovrstne stvari: hisice, hlevce, smereke, krave,
backe in pastirje. —

Vse to je kupila dobra mama svojemu ljubéku, da
bi se kratkocasil. — Decek razpostavi hisice, uredi ¢redo,
posadi smereke in uravna pastirje. Ves zamisljen je bil
v svojo planino in posestvo. Tako zadovoljno je gledal
na pristavo, ko bogat posestnik, ki Steje svojo Stevilno
¢redo.

Ne dale¢ pro¢ je stal njegov starejsi bratec. Ta
ni imel igraé, — Menda se nista z mamo tako razumela.
— Zato je zvedavo in malo zavidljivo zrl na bogastvo
‘svojega brata. Vedno blizje ga je vieklo. Mali bogatin
‘kmalu to zapazi in se nekam skrbno vzravna nagnivsi
" se tez svoje posestvo, kakor bi je hotel braniti. Njegova
~skrb ni bila prazna. Zakaj starej8i bratec ni 3¢ razlodeval,
kaj se pravi: to je moje, to pa tvoje. Kar stegne roko
in odvede posestniku najlepso kravo, prav tisto, ki je
imela zvon¢ek. To je bilo bogatemu posestniku Ze preveé.
Izdrl je smereko — kot nekdaj znani Peter Klepec — s
koreninami vred in dregnil nasprotnika v nos. Kri je Se
bolj razdrazila duhove in pretepu ni bilo ne konca ne
kraja. Hisice so bile strte, gozdovi porazeni, ¢reda raz-
kropljena in pastirci, ki so se drzali, kot bi imeli kolce
v hrbtu, padali so od strahu.

Tu se oglasi zenska, ki je skusala pomiriti otroka:

»Cakajta! Cajta! Kaj je to? Ali poklitem Morano
“in Crtoga, da vaju vtakneta v vre¢o in prodasta ciganom?«

Ko Ranok zac¢uje ti imeni, dvigne glavo in kakor
bi ga zadel mrivoud obsedi nepremino. Deset let je
™
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2¢ minolo, kar je ¢ul zadnji¢ ime svoje matere. Polasti
se ga silen nemir in zona mu spreletava kosti. Zajedno
se prikaze v sosednji sobi stara dekla, ki z leskovim
oljem pomiri mlada paglavca. Nato hoce starka oditi.

Ranok se nekoliko ojaci in poprasa: »Oprostite, ali
poznate Morano in Crtoga 7«

»Jaz? — ne.« Odvrne hitro starka in ga osuplo
gleda.

»Pa ste prav zdaj govorili, kakor da bi ju poznali.«

»E no, dva hudodelca sta, ki ju bodo jutri obesili.«

Ko bi bila strela iz jasnega udarila pred Ranoka,
ne bi se bil toliko ustrasil. Bled ko zid se nasloni ob
vrata. Kolena se mu 8ibé in roke povesijo.

»Jojmene, kaj ti je, Ranok, ali ti je slabo ?¢ hiti
starka.

»Ali je res?« je djal Randk, ki ni ¢ul starkinega
vprasanja, »Kdo je povedal, kje je zvedel ?«

»1 kdo drugi, kot gospod, ki ima pri tem opraviti
in se je uprav kar vrnil iz S. Ali hoces 2 njim govoriti ?
V pisarni je.«

Ranok prosete pokima in gre opotekajo¢ se za
starko, ki ga vede v beleznikovo pisarno. Ta je bil pri-
jazen, usmiljen gospod. Vznemirjenost, zmedena, pre-
trgana mladeni¢eva vpradanja so se mu zdela ¢udna.
Pove mu, da sta Morana in Crtog pred desetimi leti
nekoga oplenila in umorila. Prigli so jima na sled, do-
kazali grozno zlodejstvo in ju obsodili na vislice. Ker
pa e ni rabeljna, poc¢akali bodo z obsodbo %e dva dni.

Ranok se je krievito boril, da bi bil zatajil silno
bol. Ali zmogla ga je. Omahnil je na stol, pokril si obraz
in jokal kot dete.
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Milosréni notar ga je skrbno popraseval. zakaj je
o zalosten. Ranok mu pove svoje zivljenje.

Beleznik skusa pomiriti mladenica, kateri je treso¢im
m vedno ponavljal:

»Moj Bog, kaj mi je storiti?e

Tako razburjen je begal okrog, da se je zmracilo.
mov ni upal pred no¢jo, da ne bi bil vznemiril Barbe,

Domov prisedsi se je izgovarjal, da ga boli glava.
rl se je v svojo spalnico ter ves zmdcen padel na
teljo.

Pridel je zanj bridek ¢as skusnje, ¢as trdega boja,
za kateri nam je dal nad Zvelicar tako krasen vzgled na
Oljski gori. To je odlocilen trenotek, v katerem se ¢lovek
‘popné do junaka, ali pa propade kot neznacajnik; tre-
‘notek, ki mu ovije venec mudcenistva krog glave ali pa
‘mu pritisne petat odpadnika na &elo; odpre mu raj ali
pa pekel.

Utrujenost je zmogla sréno bolest. Mladenié je lezal
zleknjen na postelji ter srepo gledal brle¢o lué¢, katero
je prizgala pobozna vdova pred podobo sv. Jozefa.
Pocasi se izvije Ranoku vzdih za vzdihom iz prsij, dokler
ne zaplaka na ves glas. Polagoma se umiri in obmolkne.
Smrina tihota nastane, le lutica je zdaj pa zdaj zacvr-
Cala. Zmanjkovalo ji je reje.

Tihi koraki se zacujejo sém od vrat, ki so na
Jlahko zaskripale, kakor da jih kdo previdno odpira.
»Kdo je?« zavpije Randk in se vzravna na postelji.
»Jaz sem, sin moj«, odgovori vdova, ki je vstopila
'8 prizgano sveco.

»Ti se #e slekel nisie, pristavi Barba in dene
svetnik na mizo. Bleda lu¢ izlije 2arke po Ranokovem
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upalem licu, da je bil Se bledejsi. Dobra Zena se p
stradi, ko zagleda svojega rejenca tako spremenjenega.
Prime ga za roko, potiplje mu razbeljeno ¢elo in vsklikn
osupnena: »Randk, vrééico imas!e

Ta dvigne prepaden obraz, pogleda temno okrog in
rete dokaj rézno kar kratko:

»Pojutrisnjem bodo obesili mater Morano in strica
Crtoga. «

Vdova se zgrudi na postelj in vije roke. Ranck ji
pove, kar je zvedel in Barba je zdihovala: »Sveta De-
vica | Sveti Jozef! Kaj nama je storiti ?«

Ranok je govoril le pretrgane stavke, nerazumljive
besede, ki so tako ¢udno zvenele — ko trpki vzdihi,

»Jaz grem k materi in pri njej ostanem, dokler je
ne zagrebOe, rece pocasi in okorno Ranok.

»Moj Bog, ali si neumen!« zavpije Barba.

»Neumen !« ponavlja Ranok.

»Da, dragi moj! S tem unitis svoje dobro ime in
pokopljed mene !«

»Kako pa naj vendar Zivimo ?« vprasa Ranok nekam
trdo, odloéno. »Zakon je zakon, zame in za druge.«

»Ni je postave, ki bi ti nalagala to dolznost !«

»Kako, ali naj samo dajemo dobre nauke, ne da
bi po njih ziveli? Ali me niste u¢ili cetrte bozje zapo-
vedi? Spodtuj oceta in mater! Ali se ne spodobi, da
pokazem prav v trenotku, ko bo stala na sramotnem
odru, da jo vendar kot mater %e vedno spostujem ?«

Tako je nadaljeval osorni mladeni¢. Prsi so se
mu dvigale — silno se je boril sam seboj! Vdova mu
je nemo zrla v obraz. Strah in obtudovanje, zalost in
ponos so ji zaprli besedo. Sklenjenih rok in rosnega
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je gledala na Ranoka, katerega je vzgojila —
nskega junaka. Po dolgem molku dvigne roko, kakor
blagoslov in rece krepko:

»Prav imas, sin moj! Jutri pojdeva skupaj — pa
paj, da vesl«
v

Ne dale¢ od tistega mesta stoji ob poti, ki drzi na
lje, mala kapelica. Moé¢no 2elezno omrezje jo zapira.
redko keda) je odprta — a bolje bi bilo, da bi ne
ila nikdar.

Priprost oltar je v njej vedno ¢rno pregrnjen, stene
80 temno poslikane. lznad oltarja se pa dviga v nekakem
skrivnostnem — skoro groznem somraku, ki polni vedno
kapelico, slika Jezusa Nazarenskega. Tezek kriz ga je
upognil, obraz mu je s krvjo zalil, trnjevi venec mu
¢ z globoko vdrtimi trni na nedolzni glavi, Mesto suknje
‘brez Siva krije OdreSenika — tujec bi gotovo osupnil
— kaznjenska obleka, kot jo nosijo hudodelci, kedar jih
vedd na moriste. Vsi obsojenci gredé tod mimo, po=-
kleknejo pred Kristom in molijo kesanje.

Kako velikodusna in tolazilna naprava je to —
skrvavo znamenje« — kakor zove ljudstvo kapelico,
Bledi obraz Zvelicarjev nas spomni ostrega, mogodnega
Sodnika zivih in mrtvih, pred katerim bomo kedaj strahu
in groze trepetali.

In glej, mogoé¢no velicanstvo, sam Bog, ki sodi tudi
pravi¢ne, kateremu Se zvezde na nebu niso zadosti Ciste,
zapusti svoj prestol, da gre v obleki hudobneza naproti
hudobnezu, izmecku ¢loveske druzbe, da mu je jednak,
8 svojo nedolznostjo hoce zadostiti za zlotincev greh.
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Le nekaj trenotkov, predno stopi obsojenceva dusa pred
njega — sodnika, ponudi se ji — odresenik in gori
brezmejne ljubezni, da bi mu zasepetal tolazne besede,
kot nekdaj desnemu razbojniku

Tistega dné je bila kapelica odprta. Vosteni svedi
sta motno razsvetljali skrivnostno temo. Pred znamenjem
je stal duhovnik za ¢rno pogrnjeno mizo. Na njej je
sveto razpelo, pod njim plostek, na katerem je bilo za-
pisano: sBog daj ve¢ni mir njegovi dusi.«

Ogromna mnozica se je zbrala krog krvavega zna-
menja ler metala drobiz na plostek — za svete mase,
Nemirno se je zibala, kakor valovito morje, in votlo
mrmranje in Sumenje je donelo kakor kipenje razdra-
zenega morja. Prav res, da ti¢i v ¢loveskem srcu nekaj
krvolo¢nosti — zverinske lastnosti; sicer bi ka) druzega
bolj vznemirjalo njegovo zvedavost, kot prizor — smrti.

Slednji¢ udari ednajst. Posamezne glave se dvignejo
iz mnozice ozirajo¢ se proti mestu. Kakor iskra spreleti
tolpo izraz: »Ze gredo!« — in Se bolj nepotrpezljivi
so bili.

[z mesta se je valila druga mnozica — znamenje,
da se je pritel sramotni sprevod. Zategnjeni, razklani «
glasi rogov, na katere so trobili jezdeci delajoé prostor,
doneli so tako mrtvasko, toZno, bridko!

Za jezdeci je sel Crtog. Dva patra sta ga spremijala.
Imel je ¢érno suknjo dopetato; a bila je vsa blatna,
Zakaj besne¢ se je dvakrat prevrnil na tla. Odkar je bila
Morana priznala hudobijo, ter sta bila obsojena, tresla
ga je vedno silna togota.

Ko ga je sodnik vprasal, ¢esa se zeli pred smrtjo,
viknil je kakor obsedenec: »Morane, da ji razmesarim
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jbraz in porinem noz v prsi.« Zajedno je pa vrtil s
sedeno krvjo zatedene slepe oéi in rozljal ter kréevito
atezal z verigami.

Ko pridejo do krvavega znamenja, poskusata patra
ja vse nacine, da bi vzbudila kes v njem. Toda vse zastonj.
3 silo ju porine od sebe in ostane do smrti stari trdovratni
pinik. — Za Crtogom pripeljejo na lesenem vozu Morano.
Ko klada je lezala na otepu slame. Ob njej je sedel
Ranok, opiral z levico omahujoco glavo ter neprenehoma
tolazil svojo mater. Na drugi strani je sedel duhovnik,
ki jo je spovedal. Tudi on jo je opominjal, tolazil ter
i kazal OdreSenika kriZanega.

Neusmiljeno potasi se je motovilila lesena, skripa-
jota talign skozi mnozico. Od vseh strani se je ¢ulo
pomilovanje in obéudovanje, vzdihi in tozbe — vse je
éutece zrlo junaskega Ranoka, ki je pozabil zlobnost
Morane in v njej spostoval in ljubil do konca le svojo

Pred znamenjem obstanejo. Duhovnik in Ranok
pomagata Morani z voza.

»Mati, obudite kes in molite verole rece prosece
Ranok.

Morana debelo pogleda sina in zajote. Nesretnica
i znala vere.

Ranok jo glasno narekuje in mati ponavija ihte¢
8. Ko odmolita, blagoslovi duhovnik, ki je stal pred
Znamenjem, Morano in se pridruzi sprevodu.

Sredi polja so se dvigale vislice — goli, stra3ni
sbri. Pod njimi je stal na vzvidenem prostoru moz, ki
jé bil groznejsi od smrti, katero je delil, — rabel). Ko
Morana zagleda, zavrté se ji osteklele oci, zobje ji
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zaklepecejo in kakor vboga zival se zarije pod sla
da bi ubezala smrii.

Ranok jo dvigne, objame zadnji¢ in pokaze
oder: »Mati, glejte, vasa kalvarijale

VL

Drugo jutro obis¢e nenadoma neki tujec vdow
Barbo. Bil je majhen moz, z zlatimi ocali, plesast,
ne da bi bil star, z lepo paltko in gladkimi roko-
vicami.

Uljudno pozdravi Barbo, nazivajo¢ jo sdobro Zenoe
Ko pa zagleda Ranoka, objame ga in mu reée »junaski
mladenice,

Ta mozitek je bil urednik znanega lista s podo-
bami. Hotel je podati obéinstvu sliki Morane in Crtoga.
Ker je pa vse govorilo o neizmerni otroski ljubezni Ra-
nokovi, in so ga hvalili ter slavili kot izgled junaskega
sina, hotel je seveda tudi njegovo sliko podati zveda-
vemu obéinstvu,

»Kaj, moja slika v ¢asniku! — Ne, nikdar!e Tako
je rekel osorno Randk uredniku.

Ta ni pricakoval takega odgovora. Ves iz sebe
hiti: »Tako pomislite vendar! Junastvo, vasa otroska
udanost, ljubezen — vse to zahteva, da svet o Vas
zvé in vse o Vas govori. Potem se pa tudi nekaj —
zasluzi l«

»Ce zasluzim stotak ali novec, meni je vse jednako.
Slike pa ne boste dobili. Za-me je dovolj, da le Bog
vé, kaj storim.« Nato se Ranok zasuce in odide.

>0, presneto je ta ¢lovek nakanjenl« reie ured-
nik vdovi.
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»Ni mu zameriti, gospod«, odvrne Barba, »navajen
le dela, a z olikanci se ne zna méniti.«

»Pa je vendar moz popolen, cel moz! Golovo je
biskaval kako 2olo ter se navduseval za paganske junake.«

»Ne, tako ne«, razlaga vdova. sRanok ni nikoli
ogo bral. On razume rokodelstvo, zna katekizem, —
drugo se pa ne briga mnogo.e«

GGospod urednik se kar strese, kot bi ga pi¢il gad
n skoro jezno vprada:
: »Gotovo ga je kak Zupnik vzgojeval?«
»Ne, sama sem ga uéila.«
Zdaj se vzravna urednik, dvigne paléiko s srebrno
glavico kvigku in pravi slovesno:
»lz tega mladeni¢a bi bili lahko vzgojili kaj dru-
‘zega; toda Vi ste mu posirigli peruti. Zadolzili ste se
s tem pri vsem clovestvu s hudodelstvom «
»Jaz, gospod ? Ni mogole !« odgovarja vdova.
»Po mojih mislih je pa tak ¢lovek najve¢ vreden
ki vestno spolnuje svoje dolznosti. In tak je Randk.
Bil je slabo vzrejen, a delo in katekizem sta ga spre-
menila. «

»Pojdite, u¢eni gospode, konéala je Barba svoj
_razgovor, »budite ljudi na delo, ucite jih katekizma in osre-
¢ili boste ljudstvo brez ucenih knjig z desetimi bozjimi
zapovedmi!e«

Ranok pa je ostal veren in delaven mo2, ter je
mnogo molil za svojo nesreéno mater.

&
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